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Pabouas mporpamma cocTaBiieHa ¢ y4eTOM TPEOOBaHHIA:

e TIOpSAJKAa OpraHM3allud ¥ OCYLIECTBICHHUS 0O0pa30oBaTEeNIbHON JIEATEIBHOCTH IO
00pa3oBaTeNbHBIM MMPOTPAMMaM BBICIIETO OOpa30BaHHs — MporpaMMaMm OakaiaBpuarta,
nporpaMMaM CIeHUalIuTeTa, IporpaMMaM MarucTpaTyphl, YTBEP)KIECHHOTO MPUKA30M
MunucTepcTBa HayKH U BbIciiero oopasoBanusi Poccuiickoit @enepannu ot 06.04.2021
Ne 245;

e (eneparbHOTO TOCYAaPCTBEHHOTO0 00OPa30BATENBHOTO CTAHAApPTa BBICIIETO 00pa30BaHMUS
no HamparieHuto  noaroroBku  19.03.03  IlpoaykTsl  mUTaHUS ~ KUBOTHOTO
MPOUCXOXKICHHS, YTBEPKJACHHOTO TMpUKa3oM MMHHUCTEpCTBA HAyKHM U BBICIIETO
obpazoBanus Poccuiickoit ®eaepannn ot 11.08.2020 Ne 936.

Hpenoz[aBaTenI/I, IIOArOTOBHUBIIIHNEC pa60qu0 nporpammy:

CT. IIperojaBaTeb A.H. Kym

PaGouass mporpamMma paccMOTpeHa Ha 3acefaHud Kadeapbl (QUIOIOrHYECKUX TUCIMILTHH
(mpoTokoin Ne 10 ot 12.06.2023).

3aBenyrommii kageapoi B.I'. ®omeHko

Pabouas mporpamMma pexkoMeHJI0BaHa K HCIOJIb30BAaHUIO B yU4€OHOM IpOLIECCe€ METOJUYECKON
KOMHUCCHEN QaKyapTeTa MUIIEBBIX TeXHONOTUN (poTokon Ne 12 ot 13.06.2023).

IlIpeacenareib MeTOAUYECKOH KOMHCCUH A.K. IIuBoBap

PykoBoauTenb 0CHOBHOM NpodecCHOHAIbHOMI
o0pa3oBaTe/IbHOM NMPOTrPaAMMBbI B.I1. JIapuukuii




1. llpeamer. Llean u 3agaun JUCUMILIMHBI, €€ MECTO B CTPYKTYype

00pa3oBaTeIbHOI MPOrPaAMMBbI

HNHocTpaHHblii #A3BIK — JAWCUMIUIMHA, HalEleHHas Ha (HOpMHUpPOBAHHME HMHOS3BIYHOM
KOMMYHHMKATUBHOW KOMIETEHIUH CTYJIE€HTOB, HEOOXOIUMOHN Ui pElICHUs KOMMYHUKATHBHBIX
3a/la4 B Pa3IMYHBIX O0JACTSAX aKaJeMHUYeCKOl, MpoeCcCHOHAIbHOW M HAy4YHOW AESITENbHOCTH B
IPOLIECCe MEXbA3BIKOBOM KOMMYHUKAIMH.

IIpeaMeToM QM CUMIIMHBI SBIIIOTCS A3bIKOBBIE U PEUYEBbIE HOPMbI HHOCTPAHHOIO S3bIKa,
OCHOBHBIE  JIEKCUKO-TpaMMaTHUeCKHE SIBJICHHUS, OOECleYMBAIOUIMEe MEXKIMYHOCTHYIO U
npodeCCHOHATIBHYI0 KOMMYHHKAIMIO B 00beMe, HeOOXOIMMOM JJisi paboThl C MHOS3BIYHBIMHU
TEeKCTaMU B IIpolecce NpopecCuOHANbHOMN JAEITeIbHOCTH, B TOM YHCIIE B MEXKYIbTYPHOU Cpeie,
a TaKKe JUIsl TMYHOCTHOTO U MPO(EeCCHOHAIBHOTO Pa3BUTHSL.

Heabo aUCHUNIIMHBL  sBIseTCs  (QOpPMHpOBaHHE W TOBBIIMIEHUE  HMHOS3BIYHON
KOMMYHHKAaTHBHOH KOMIIETEHTHOCTH OOYYalOMIMXCs, HEOOXOAMMOM JJIsi MCIIOJIBb30BaHUS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa KAK MHCTPYMEHTA KOMMYHHMKALIUY, B I03HABATEIIbHON JEATEIbHOCTH U IS
MEXJIMYHOCTHOTO OOImeHuss B cdepe pasroBOPHOTO s3bIKa, 00me00pa3oBaTelNbHON U
npohecCuOHaNBHOM NeSTENbHOCTH.

OcHoOBHBIE 321241 U3YYCHHUSI TUCIUILINHBIL

e pa3BHBaTh y CTYAECHTOB YMEHMS IO OCHOBHBIM BHJAM pPEUYEBON NEATEIbHOCTU (UTEHUE,
MUCHMO, CIyIIaHUE, TOBOPEHHE), HEOOXOJUMBIEC NJIsl pealu3alud 00pa3oBaTelIbHBIX U
poeCCHOHANIBHBIX 33]1aY;

e pacmmpsATh O0BEM MPOAYKTUBHOTO M PEHENTUBHOTO JIEKCHYECKOTO MHUHHMYMa,
HEOOX0aUMOro B TPO(GECCHOHATBHOM AESTeNbHOCTH, COBEPIICHCTBOBATh 3HAHHE
rpaMMaTH4ECKOTO MaTepHuaa;

e (QopmMHpOBaTH HABBIKK CaMOCTOSTEIBHOIO YTEHHUS TEKCTOB C Pa3IMYHBIMU LIETSIMU
(03HaKOMHUTEIBHOE YTEHHE, U3yUalollee YTeHHE), pabOThl C OPUTMHAIBHOMN JUTEpaTypon
(mepeBoabl, JOKIA/bI), YMEHHS 001IaThCcs HAa OCHOBE M3yYEHHOT0 MaTepuala i MIOHUMaTh
Ha CJIyX MOHOJIOTUYECKYIO U TUAJOTUYECKYIO PEYb;

e pa3BHUBAaThb HAaBBIKM KOMMYHHUKAIlUM HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE B YCTHOM M NHCbMEHHOM
dopmax ¢ mpuMeHeHHeM IPOoPecCHOHATBHOMN JIEKCUKU U TPABUII PEUEBOT0 ITHKETA;

e (dopMupoBaTb HaBBIKM IUCHBMEHHOM [EMOBOM M HAy4yHOM pedyd C Y4eToM uX
CTHJINCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH, YYUTh CTYIEHTOB YHNOTPEOJIEHUIO MPO(EeCCHOHATBHBIX
TEPMUHOB, peeprpoBaHuUI0, paboTe CO CHENHMATBHOMN TUTEPaTypOil.

MecTo AuCHMILUIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOI POrpaMMbl.

JucuunnnHa «VHOCTpaHHBIA $3BIK» OTHOCUTCA K AMCLUUIUIMHAM O00s3aTeIbHOM 4YacTH
(b1.0.03) ocHoBOI1 mpodeccnoHaTbHON 00pa30BaTEILHON MPOTPAMMBI BBICIIETO 00pa30BaHUSs
(manee — OIIOIT BO).

Jucuumnuna «VHOCTpaHHBIA $3bIK» OazupyeTcs Ha 3HAHUSAX, YMEHHSX, HaBBIKax,
npuoOpEeTEeHHBIX CTyIEHTaMHM B TpeAenax IporpamMMmbl cpeaHedd mkonsl. Kypc ydeOHOU
JTUCHUIUINHBI « IHOCTpaHHBIN S3BIK» YUTAETCS B IEPBOM M BTOPOM CEMECTPE U UMEET IPAKTHKO-
OPUEHTUPOBAaHHBIM XapaKTep M MOCTPOEH C y4E€TOM MEXAMCLUMILUIMHAPHBIX CBA3EH, B MEPBYIO
ouepellb, 3HaHWW, HABBIKOB U YMEHHH, MPUOOPETAaeMbIX CTYIEHTAMHU B IPOILIECCE H3YUECHHUS
COLHMAIBHBIX TUCIHIUINH U AUCHUILTIH MPO(ECCHOHATBHOTO IIUKIIA.

SBnsercs  OCHOBOM Il M3y4YeHHs  AUCHUIUIMH:  «/HOCTpaHHBIM  S3BIK B
npodecCHOHATBHOMN e TETLHOCTH.

JlucuumiuHa HaneneHa Ha  (OPMUPOBAHHME Yy  BBIIYCKHHMKA:  YHUBEPCAIBHBIX
kommnereHimii (YK-4).



2. IlepeyeHb IJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00yUYEeHUsI 10 JUCIUIIIMHE,
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEMBIMHU pe3yJIbTATAMH 0CBOEHHS 00pa30BaTeIbHOM

NMporpaMmMbI
Koxapbl DopmyIMPOBKA NuaaukaTopsl ILiianupyembie pe3yJibTaThl
KOMIIETEHLIH I KOMIIETCHLIM U JAOCTUKECHHSA o0yueHMs1
KOMIIEeTeHIINH
YK-4 Cnioco6en ocymiecTiaTh YK 4.1 3HATE:
IIETTOBYI0 KOMMYHHUKALHIO [ pAMOTHO M SICHO CTPOMT|- SI3BIKOBBIE CpENCTBA|

B YCTHOM U MUCbMEHHOMN
dopmax Ha
rOCYIapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccniickoit denepanuun
1 THOCTPAHHOM (BIX)
A3bIKE (aX)

TUAJIOTHYECKYIO peYb B
[pamMKax
MEKJIIMIHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYPHOTO
0OLIIeHUS HA
MHOCTPAHHOM SI3BIKE

(JIeKcuueckue, rpaMMaTHYeCcKHe,
¢doHeTHUeCKHE), HA  OCHOBE
KOTOPBIX  (OPMHUPYIOTCS |
COBEPILIEHCTBYIOTCS 0a30BbI¢]
YMEHUS TOBOpCHMUS,
ayJTUpOBaHUs, YTCHUS U MHChMA.
Ymersn:

- OCYILECTBIISATH TUAIOTUYECKOE
M MOHOJIOTMYECKOE OOIICHHE
(roBopeHue);

- HCIIOJIB30BaTh  SI3BIKOBBIE
CpEIICTBA BBIPAXKCHHS OCHOBHBIX
KOMMYHHKATHBHO-PEYEBbIX
(GYHKIUH TpW  BBICKA3bIBAHUH
HA MHOCTPAHHOM $I3bIKE;
- IpaBWIbHO (B
COOTBETCTBYIOLIETO
KOMMYHHKATHBHO-
ITOCTaTOYHOTO
0hOpMIIATH
BBICKA3bIBAHUSI.
Baanern:

- CITIOCOOHOCTHI0 COOTHOCHTD
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA C
KOHKPETHBIMU CUTYAIUSIMHU,
YCIIOBUSAMU U 3a1a4aMU
MEXKYJIbTYPHOTO PEYEBOTO
00IICHUS,

- YMEHHUEM CBOOOIHO
MI0JIE30BATHCS HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM
oO1IeHMSI.

paMKax

MUHHUMYMa)
peueBbie




Koxabl DopMyJIHPOBKA
KOMIIeTeH LM KOMIIETeHIMH

NupukaTopsl
AOCTHKEHHS
KOMIIETeHIIMH

I[Inanupyemble pe3yJibTAThI
o0ydeHuUs1

YK-4

YK 4.2 /IleMoHCcTpUpYyET
YMEHHE OCYIIECTBIISITh
NIEJIOBYIO MEPENUCKY Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
[epeBO/IOB
npodeccnoHaTbHBIX
TEKCTOB

3HaTh:

- HamOoJee pacIpoCTPaHEHHBIC
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA BBIPAKEHUS]
KOMMYHHKATHBHO-PEYEBbIX
byHKIHHA u
00IeyTOTpEeOUTENBHBIC
peueBbIe SIMHUIIBI,
OpPUMEHSICMbIE B JICJIOBOM
OOIIIEHHH;

- HPUHITHAIT OpraHu3aIuu
MaTepHaa B OCHOBHBIX
NBYSI3BITHBIX CIIOBapsX 7l
CTPYKTYPY CJIOBapHOM CTAThH.
YMern:

- UCIIOJIb30BaTh bopmbl
JIEIIOBOTO MTUCHMEHHOTO
OOIICHUsT  JUIi  BBIPAKCHHS
pa3IMYHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX|
HAMEpPEHUH;

- BECTH JICJIOBYIO INEPEIUCKY Ha
UHOCTPaHHOM SI3BIKE,
OCYIICCTBIISATh JIEIIOBOE
oOmieHwue.

Biaanern.

- CITIOCOOHOCTHI0 COOTHOCHUTD
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA C
KOHKPETHBIMHU CUTYaIUSIMH,
YCIIOBHSIMU U 3aJ1a4aMU
MEKKYJIBTYPHOTO JIETIOBOTO
0OIIICHUS,

- HaBBIKAMU YTCHHUS,
AQHHOTHPOBAHUS U
pedepupoBaHus Ha

MHOCTPAaHHOM A3BIKC.

3. O0bémM TUCHUMIJIMHBI U BU/IbI YU4eOHOH padoThl

Bunget pabot

Ounas ¢popma oOyueHHs

3aounas popma
oOydeHus

BCETO
3au.en./
4acoB

00BEM YacosB BCETO YacOB

1,2 cemecTp 1,2 cemectp

O061mas TpyA0EMKOCTh TUCIUTIIHBI

4/144

4/144 4/144

AynuropHas padora:

48

48 16

Jlexun

IIpakTyeckue 3aHATUA

48

48 16

JlaGopaTopHbie pabOTHI




Hpyrue Buabpl ayTIUTOPHBIX 3aHATUN - - -
[IpeadK3amMeHaMOHHbIE KOHCYJIBTAIIMHI - - -
CamocrosiTenpHas paboTa 00yJaronuxcs, yac 96 96 128
Bua npomexyTo4HOM arTecTanuu (3a4€T, 3a4€eT, YK3aMEH 3a4€eT, 3a4eT, DK3aMEH
PK3aMEH) HK3aMeH

4, Copep:xanue QM CIUTTAHBI
4.1. Pa3nenbl IMCUMIIMHBI M BUIbI 3aHATHI (TeMATH4YEeCKHUIl TIaH).
11\/?1 Paznen quctuummimHab J 113 JIP CPC
ouHasi hopma oOyueHus

Monayas 1. «Food Technologiesy - 24 - 48
Pasnen 1. Student Profile. Our University - 6 - 12
Pasmen 2. Nutrition - 10 - 20
Pasznen 3. Minerals and Vitamins - 8 - 16
Monyns 2 «Career Path in Food Technologies» - 24 - 48
Pasmen 4. Agriculture in Different Countries - 12 - 24
Paznen 5. My Future Profession in Food Technologies.

. - 12 - 24
Business Correspondence

3aouHas popma 00ydeHus

Moayis 1. «Food Technologiesy - 8 - 64
Pasnen 1. Student Profile. Our University - 4 - 36
Paznen 2. Nutrition - 4 - 28
Moyns 2 «Career Path in Food Technologies» - 8 - 64
Pasnen 3. Agriculture in Different Countries - 4 - 36
Paznen 4. My Future Profession in Food Technologies. i 4 i 28

Business Correspondence

4.2. Conepxanue pa3ieioB y4eOHOM JUCHUIIIMHBI

Monyas 1. «Food Technologies»
Paznen 1. Student Profile. Our University
“Student Profile”. Rules of Reading. Phonetic Transcription. The Article. Definite and
Indefinite Articles
Jlexcuueckuii MuHMMyM 1o Teme “‘CryneHdeckass kn3Hb . (COBEpIIEHCTBOBAaHUE
MOJIyUEHHBIX B IIKOJE€ YMEHHUH M HAaBBIKOB UTEHHUS 00I11e00pa30BaTEIbHOIO XapakTepa.
IToBTOpEHHE OCHOBHBIX NpaBWJI 4YTEHHUsA. l3ydyeHue TpPAaHCKPUILIMM AHIVIMHCKOIO SI3bIKA.
OmnpeneneHHbIl U HEONpeAENeHHBI apTUKIN B AHTJMHCKOM S3bIKE: MpaBuia YHOTpeOJIEHUSs.
BrlnosnHeHue JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKUX YIIPAaKHEHHUH
“Our University”. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. Question
Types. Oral Speech Practice
Jlexcnueckuit MUHMMYM 10 TeMe «Mo# yHuBepcuteT». DOpMUpPOBaHME HABBIKOB
ayIMpOBaHUs TEKCTAa Ha MHOCTPAHHOM si3blke. COBEpIIEHCTBOBAHUE I'PaMMAaTHYECKUX 3HAHUN
o Teme. [lopsok c10B B MpEeIOKEHUN. Y TBEPAUTEIBHBIE U BOIPOCUTENIBHBIE MTPEIIOKEHUS.
Tunel BonmpocoB B aHMIMKWCKOM s3blke. [lepecka3 snexcuueckon TeMbl «Hain yHuBepcUTET».



®dopMHUpOBaHWE HABBIKOB M YMEHHH NPO(ECCHOHATLHO OPHEHTHPOBAHHOW YCTHOW peyH,
YMEHHUS C)KaTO NePEeCcKa3bIBaTh COJCPKAHNE TEKCTa Ha 001Ie00pa30BaTEIbHYIO TEMY.
Paznen 2. Nutrition

“Nutrition. Nutrients in Food”. Modal Verbs. The equivalents of Modal verbs. Indefinite
Tenses group in Passive Voice.

Jlekcuueckuit mMuHuMymM 1o Teme «llutanue. IlutarenbHple BewmecTBA B MULIEY.
CoBeplIEHCTBOBAaHHE TIpaMMaTUYECKUX 3HaHUM 1o TemaMm «MopjanbHble TIJarojibl U HX
AKBUBAJIECHTHI», «IIpocTbie BpeMEHa B AHIJIMKUCKOM S3bIKE». BBINOJHEHUE JIEKCUYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX yIpa)kxHEHUH. Pa3BuTue Auaiorndeckou pedu.

Pasznen 3. Food Making and Preservation

“Minerals and Vitamins”, “Preservation of Meat”. Present Participle. Continuous
Tenses group in Active and Passive Voice.

Jlexcnueckuii MuHUMYM 110 TemaMm «MuHepansl U BUTaMuHbD, «KoHcepBupoBaHUE
Mmsca». COBEpIICHCTBOBAaHME T'PAMMATHUUYECKMX 3HAHUN 1O TeMaM «J[JIuTenpHble BpeMeHay,
«IIpuyactue HacTOSLIErO0 BpeMEHW». BBINOJHEHHE JIEKCMYECKUX M TIpaMMaTHUYECKUX
yOpakHeHUH. Pa3Butue 1uanoruyeckon peuu.

Monyas 2. Career Path in Food Technologies

Pazgex 4. Agriculture in Different Countries

“Agriculture of Our Region”. Oral Speech Practice. Past Participle. Perfect tenses group
in Active and Passive Voice. Sequence of Tenses.

@opMHUpPOBAaHME HABBIKOB U YMEHMHM YTEHHS NPOPECCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHBIX
TEKCTOB. M3yuyeHHe TEpMUHOJIOITMYECKOTO0 MUHHUMYyMa 10 TeMe «CenbCKoe XO034iCTBO HAIEero
peruoHa». GOpMUPOBAHUE HABBHIKOB U YMEHMHM NPOPECCHOHANIBHO OPUEHTHUPOBAHHOM YCTHOMU
peur, yMEHHus CXaTo IepecKa3blBaTh  cojaepxkaHue Tekcra.  CoBepLIEHCTBOBAHUE
rpamMmaTudecknx 3HaHuid mo Ttemam «[Ipmuactme mnpomenmero BpemeHu», «llepdexTHbie
BpeMeHa», «CorylacoBaHue BpPEMEH». DBBINONHEHHE JEKCMYECKMX W TI'PaMMaTHYECKHX
YIPa)KHEHUH.

“Agriculture in Great Britain”. Direct and Reported Speech. Grammatical Moods of
Verbs. The Conditional Mood. The Imperative Mood.

Wzyuenne  nekcukn 1o Teme  «Cenbckoe — Xo3sdiicTBO  BenmukoOpuTaHUm».
CoBepllIeHCTBOBaHME TIpaMMaTUdeckux 3HaHMW 1o Teme «lIpsmas M KOCBEHHas peuby,
«'marosnpHBlE  HAKJIOHEHUs», «YCIOBHOE HakKJIOHEHHE», «lloBEnUTENIbHOE HAKIOHEHHEY.
BrInonHeHne NeKCHYeCKnX U rpaMMaTHYECKUX YINPaKHEHUH. PasBUTHE MOHOJIOIrMYECKON pedn
(cxartsblif mepeckas conepxkanus TekcTa «Cenbekoe X03scTBo BenukoOputanumy).

Paznen 5. My Future Profession in Food Technologies. Business Correspondence.

“Effects of Processing and Preparation”. The Complex Object. The Complex Subject.
Structural features of professionally-oriented text. Business Correspondence.

Jlekcuuecknii MHUHUMYM 10 Teme «Bo3zaelicTBHe mnepepaboTKH U HPUTOTOBICHHSD.
YreHune, aHHOTUPOBaHUE U pedepUpOBaHUE TEKCTOB IO cHenuanbHOCTH. COBEPIIEHCTBOBAHHE
rpaMMaTudeckux 3HaHui 1o Teme «MHGUHUTHUBHBIE KOHCTPYKIMMWY. BBITIOTHEHNE JTIEKCUYECKUX
U IpaMMaTHYeCKHX yrnpaxHeHuil. PazButue MoHosiormueckoi pedn. OCOOEHHOCTH AENOBOU
MEPENUCKH.

“My Future Profession”. Oral Speech Practice

Jlekcuueckuit MUHUMYM TI0 TeMe «Most Oynymas npodeccus». [lornonHenue cioBapHOTo
3araca M BBINIOJIHEHUE yIpakHeHuH 1o Tteme. [loaroroBka ycTHoro coobmenus Ha Temy «Most
Oyaymass mpodeccus». YCOBEpIIEHCTBOBaHHE YMEHMH MpPO(pECCHOHAIBLHO OPHUEHTHPOBAHHOMN
YCTHOM peud, YMEHMsI C)KaTo IepecKa3blBaTh COJEpKaHUE TeKCTa Mo MNpodecCHOHaIbHON
TEMaTHKE.

’

4.3. IlepeyeHb TeM JeKuuin
Jlekuuu He MpeTyCMOTPEHBI.



4. IlepevyeHb TeM NPAKTHYECKHUX 3aHATHI (CEMHMHAPOB)

O0BéM, u
Ne
/i Tema nmpakTUYECKOro 3aHATUsA dbopma oOyueHus
O4YHas1 3a04YHasn
Moayas 1. Food Technologies 24 8
Pa3nen 1. Student Profile. Our University 6 4
1 Tema 1. “Student Profile”. Rules of reading. Phonetic transcription. The 9
" |Article. Definite and Indefinite Articles
Tema 2. “Our University”. Oral Speech Practice. Ayauo TekcT Ha 4
2. aHFJ‘II/II/ICKOM s3bike “My Unlver5|ty” The Sentence. Declarative and 4
Pa3zle.11 2. Nutrltlon 10 2
3. [Tema 3. “Nutrition”. Nutrients in Food. The Equivalents of Modal 5
Tema 3. “Nutrition. Nutrients in Food”. Modal Verbs. The Equivalents
4. lof Modal Verbs. Indefinite Tenses group in Passive Voice. 5 2
Pa3znea 3. Minerals and Vitamins 8 2
Tema 5. “Minerals and Vitamins”. The Category of Voice. Active and|
5. Passwe Voice. Present Participle. Continuous tenses group in Active 4
6. TeMa 6 “Preservatlon of Meat”. Past Participle. Perfect Tenses Group 4
Monyan 2. Career Path in Food Technologies 24 8
Paznen 4. Agriculture in Different Countries 12
7. [Tema 7. “Agriculture of Our Region”. Oral Speech Practice. Future 6
Civnnla v in Dranant Cinanlal Deanant O antiniiniin Davfant Tanaan Aavailun in
g [Tema 8. “Agriculture in Great Britain”. Direct and Reported Speech 6 4
Cacniinnan nf Tanmcnnn Tha Oanditicanal Nand
Pa3nen 5. My Future Profession in Food Technologies. Business
Correspondence 12 4
9 Tema 9. “Effects of Processing and Preparation”. Business 8
" |Correspondence. The Complex Object. The Complex Subject. Lexico-
10. Tema 10. “My Future Profession”. Oral Speech Practice. 4
HToro 48 16

4.5. IlepeyeHnb Tem J1a00PaTOPHBIX padoT
JlaboparopHble pabOThI HE TPETYCMOTPEHBI.

4.6. Buabl caMoCTOATEIbHOM padoThl CTYICHTOB U IepeYeHb Y4eOHO-METOAUYECKOro
olecrievyeHus1 VISl CAMOCTOSITEIbHON PadoThI 00y4aroIIUXCS

4.6.1. TloaAroTroBKa K ayIMTOPHBLIM 3aHATHAM

Marepuasibl  JEKIUHA  ABJISIOTCS OCHOBOWM [UJII  H3YYEHUS TEOPETUYECKON 4YacTu
AUCHUIIIIMHBI U TIOATOTOBKHU CTYACHTA K ITPAKTUYCCKUM 3aHATUSIM.




ITpyu MOATOTOBKE K ayAUTOPHBIM 3aHATUSAM CTYICHT JOJKCH:

- U3y4YUTh PEKOMEHAYEMYIO JINTEPATypy;

- IPOCMOTPETH CAMOCTOSTENIBHO JONOJHUTEIBHYIO JIATEPATYPY 0 U3Yy4aeMOM TEME.

OCHOBHOI 1ENbI0 TPAKTHUECKUX 3aHATHUH SBISETCS H3Y4YECHHE OTACIbHBIX Hambosee
CJIOXKHBIX M MHTEPECHBIX BOIPOCOB B PaMKaxX TEMBI, a TAKXKE KOHTPOJIb 3a CTEIIEHBIO YCBOCHMS
IPONAEHHOIO MaTepUaia U X0JOM BBIIIOJHEHUS CTYIEHTaMU CaMOCTOSITENIbHOM paOOTHI.

4.6.2. IlepedyeHb TeM KypcOBBIX padoT (IIPOEKTOB)

KypcoBsie paboThI (POEKTHI) HE MPETYCMOTPEHBI.

4.6.3. TIlepeuenb Tem pedepaToB, pacueTHO-TpaduIecKHX padoT
Pedepatsl, pacueTHO-Tpaduueckne paboThl HE MPETyCMOTPEHBI.

4.6.4. TlepeueHb TeM " YueOHO0-MeTOINYeCcKOro odecreyeHus OIS
CAMOCTOSITeIbHO padoThl 00y4YaroIuXxcs

O0bEMm, u
No . Y4eOHO-METOAUUECKOE
Tema camocTOSTEIBHON PabOThI dbopma oOyueHus
n/m obecrnieueHue
OYyHast | 3a04yHas
MoayJas 1. Food Technologies 48 64
Paznen 1. Student Profile. Our University 12 36
1. [Student Profile. 1. Tymuenxo, B.B., 6 18
Rules of Reading. Phonetic Jleprauesa, H.JI. u np.
Transcription. The Article. Definite [Metonuieckue yka3aHus 1o
and Indefinite Articles YCTHBIM TE€MaM JUIS Kypca
CAHTTUHUCKUH S3BIK B
npodeccHoHaNbHOM

mesitensHOCTHY / B.B. Tymuenko,
H.JI. leprauesa u np. JIyrauck :
'OV JIHP JIHAY, 2017. - C. 3-5.
2. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T

[ paMMaTHKa COBPEMEHHOTO
QHTJIMHCKOTO S3bIKA: CIIPABOYHHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 141-151.
3. IN'omumeiackui, 0. b.
['pammatuka: COOpHUK
ynpaxuenuii. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 5-67.




Tema caMOCTOSTEIbHON PabOThI

Y4yeOHO-METOINYECKOE

O0BéM, u

“Our University”. The Sentence.
Declarative and Interrogative
Sentences. Question Types

1. Tynuenxo, B.B.,

Jleprauesa, H.JI. u np.
MeTroandecKkue yka3aHus 110
YCTHBIM T€MaM JJIs Kypca
«AHTJIMACKUH S3BIK B
npodeccuoHanbHOM
nesitenbHOCTHY / B.B. Tymaenko,
H.JI. JlepraueBa u ap. Jlyranck :
['OY JIHP JIHAY, 2017. - C. 6-9.
2. My University — Moii
YHUBEPCUTET. [ DJIEKTPOHHBII
pecypc]. (ayanorekct Ha
QHTTIMHCKOM s13bIKe). Pexum
TOCTYyTIA:
https://langformula.ru/my-
2university/

3. Bep0a, I'. B., Bep6a, JI. T'.

[ 'paMMaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO S13bIKA: CIIPABOYHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 141-151.

6

18

Pasnen 2. Nutrition

20

28

3.

“Nutrition”. Modal Verbs. The
Equivalents of Modal Verbs.

Present Participle. Continuous
Tenses Group in Active Voice.

1. Ara6eksn, WM. I1. Aurauickuii
ISl HTHKEHEPOB: yueOHoe nocodue
TSI CTY/IGHTOB TEXHUYECKUX BY30B
W. I1. Arabexsn, 11. W.
KoBanenko. — 5-e uzn. — PoctoB
H/][] : ®enukc, 2007. — 319 c.

2 Bepba, I'. B., Bep6a, JI. T
['pamMmaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTIIUHCKOTO S3bIKA: CIIPABOYHHK.
— M.: «Jlorocy, 2007. — C. 7-24,
130-139

3. IN'omuneiackui, FO. b.
['pammatrka: COOpHUK
ynpaxuenuit. — CI16: KAPO, 2007.
— C. 68-76, 126-231.

20

Pa3zgen 3. Minerals and Vitamins

4.

“Minerals and Vitamins”. Past
Participle. Perfect Tenses Group in
Active Voice.

1. Arabeksn, M. II. AHrnmiickuii
ISl MHXKEHEPOB: yuyeOHoe 1mocolue
TSI CTY/IGHTOB TEXHUYECKHUX BY30B
. TII. Arabeksn, II. U.
KoBasienko. — 5-¢ m3a. — Poctop
H/[] : ®enuke, 2007. — 319 c.

2. Bepba, I'. B., Bep0a, JI. T

[ paMMaTHKa COBpEMEHHOTO
AHTITUHACKOTO S3bIKA: CIIPABOYHHUK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 52-60
3. INomuneiackui, FO. B.

['pammarnka: COOpHUK

28



https://langformula.ru/my-2university/
https://langformula.ru/my-2university/

Tema caMOCTOSTEIbHON PabOThI

Y4yeOHO-METOINYECKOE

O0BéM, u

— C. 232-254.

ynpaxuenuii. — CI16: KAPO, 2007.

“Preservation of Meat”. Sequence of]
Tenses.

1. slmmua H.K. Food Technology:
yae0.-TIpaKT. mocodue 1o
0OYYEHHIO YTEHUIO HA aHIJI. 5I3. —
Brnagumup: Bal'Y, 2020. — C. 65-
69.

2. Bep0Oa, I'. B., Bep0a, JI. T
['pamMmaTHKa COBPEMEHHOTO
QHTJIUHCKOTO S3bIKA: CIIPABOYHHUK.
— M.: «Jlorocy, 2007. — C. 72-90.
3. Nomuneackuit, 1O. b.
['pammaruka: COOpHHK

— C. 399-449.

ynpaxsenuil. — CI16: KAPO, 2007.

MoayJas 2. Career Path in Food Technologies

48

64

Pa3nen 4. Agriculture in Different Countries

24

36

6.

“Agriculture of Our Region”.
Passive Voice. Sequence of Tenses.

1. Tynuenxo, B.B.,

/leprauesa, H.JI. u np.
MeTtoanueckue yka3zaHus 1o
YCTHBIM T€MaM JJis Kypca
«AHITIHMIACKUN S3BIK B
MpoQeCCHOHAIBHON
nesitenbHOCTHY / B.B. Tymuenko,
H.JI. JlepraueBa u ap. Jlyranck :
'OV JIHP JIHAY, 2017. — C. 10-
13.

2. Bep6a I'.B., BepOa JI.T.

[ paMMaTHKa COBpPEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO S13bIKa: CIIPABOYHUK.
M.: Jloroc, 2007. ¢. 52-60.

12

18

“Agriculture of Great Britain”.
Direct and Reported Speech.
Grammatical Moods of Verbs. The
Conditional Mood. The Imperative
Mood.

1. Tynuenxo, B.B.,

/leprauesa, H.JI. u np.
MeTtoanueckue yka3zaHus o
YCTHBIM T€MaM JyIsl Kypca
«AHTJIANCKHH SI3BIK B
MpoQeCCHOHATBHON
nesitenbHOCTHY / B.B. Tymuenko,
H.JI. JlepraueBa u ap. Jlyranck :
'OV JIHP JIHAY, 2017. - C. 10-
13.

2. Bep6a I'.B., Bep6a JL.T.

[ paMMmaTHKa COBpEMEHHOTO
QHTJIMICKOTO S13bIKA: CIIPABOYHUK
M.: JIoroc, 2007. c. 60-62, c. 70-
72.

12

18

Pa3nen 5. My Future Profession in Food Technologies. Business
Correspondence

24

28

8.

“Effects of Processing and

1. Ara6exsn, U. TT. Anrmmiickuit

12

14




Tema caMOCTOSTEIbHON PabOThI

Y4yeOHO-METOINYECKOE

O0BéM, u

Preparation”. The Complex Object.
The Complex Subject. The
Complex Object. The Complex
Subject. Suffixal and Prefixal Word
Formation. Structural features of
professionally-oriented text.

TSI HHOKEHEPOB: yueOHOe ocoone
IJIS1 CTYJICHTOB TEXHUYECKUX BY30B
W. I1. Arabexsn, 11. W.
KoBaneuko. — 5-e u3n. — Poctos
H/]1 : ®enuke, 2007. — 319 c.
2. Kapnyce, U. A. AHrnuiickuii
ITEIOBOI SI3BIK: yueb. mocooue. —
K.: <MAVII», 2002. — C. 60-113.
3. Bep0a, I'. B., Bep6a, JI. T'.
[ paMMaTHKa COBPEMEHHOTO
AHTIIUHACKOTO S3bIKA: CIIPABOYHHK.
— M.: «JIorocy, 2007. — C. 61-63,
07-103.
4. T'omuupeiaCKUH, FO. B.
['pammaruka: COOpHHK

— C. 352-399.

5. JlenoBasi KOppeCIOHACHITNS Ha
AHTJIMICKOM s3bIKe. YdueOHOoe
noco6ue st By30B / coct. C.B.
Herpo, M.H. Berposa. — H.
Hosropoa: HHI'ACY, 2015. —
113 c.

ynpaxuenuil. — CI16: KAPO, 2007.

“My Future Profession”

1. Tynuenko, B. B.,

[leprauesa, H. JI. u np.
MeTtoanueckue yka3zaHus 1o
YCTHBIM T€MaM JUIsl Kypca
«AHTIIUNCKHH SI3BIK B
MpoQeCCHOHAIBHON
nesitenbHOCTHY / B.B. Tymuenko,
H.JI. JlepraueBa u ap. Jlyrauck :
'OV JIHP JIHAY, 2017. — C. 50-
59.

12

14

Bcero

96

128

4.6.5. Jlpyrue BUABI CAMOCTOATEIbHOI PadoThI CTYAEHTOB

He npenycMmoTtpeHsl.

4.7. IlepeyeHb TeM H BH0B 3aHATHI, IPOBOAMMbIX B HHTEPAKTHBHON (popme

He npenycMmoTtpeHsl.

5. DOoH/I OLIECHOYHBIX CPEJACTB ISl MPOBEACHHUS MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlluN

IlonHoe onucaHue (I)OH,Z[a OICHOYHLIX CPEACTB TCKyIJ_IeI\/'I n HpOMC)KYTOqHOﬁ aTTeCTalnuun
06y‘IaIOH_[I/IXC$I C ICPECUYHEM KOMHeTeHHHﬁ, OIMMCaHUEM ITOKa3aTeieH u KPUTCPUCB OLCHUBAHUS
KOMHCTCHHHﬁ, [KaJI OOCHUBAHWS, TUIIOBBIC KOHTPOJIBHBIC 3aaHU U MECTOANUCCKHUEC MAaTCPUAJIbL

MMPEACTABJICHEI B IIPUIIOKECHUHA K HaCTOHHIeﬁ mporpamMmme.

6. Y4yeOHO-MEeTOANUYECKOE 00ecnedyeHue JUCIHIIINHBI




6.1. Pexomenayemasi iuTepatrypa

6.1.1. OcHoBHas1 1MTEpaTypa

ABTOp, Ha3BaHUC, MCCTO M3JJaHUs, U3]1-BO, I'OJ U3JaHHUs, KOJTMYCCTBO Kon-Bo 3Kk3.
Ne n/mn
CTpaHMI B OMOI.
Munopanosuy, XK. M. AHIII0-pyccKkuil, pycCKO-aHITIMICKUI CII0Baph 1
|  CHCTOIB30BAHHEM IPAMMATHKY : CIOBAPH / K. M. Munopanosuy; S IeKTPOHEBIH pecype
" pen. C. TanacueBud. — 9-e m3a. — M. : Beue, 2006. — 720 c. —
(na xadenpe)
(I'pammartuyeckue cnoBapu MusnopaioBuya).
Bepo6a, JI. I'. 'pammaTika COBpEMEHHOTO aHTJIMICKOTO S3bIKA :
2. cnpaBounuk / JI. I.Bep06a, I'. B. Bepb6a. — M.: OOO UII Jloroc-M, 7
2007. — 368 c.
3 ["onmuupbiackui, FO. B. I'pamMatrka aHTIIMACKOTO S3bIKa: COOPHUK DIIEKTPOHHBIN pecypc
" ynpaxuenuid. — CI16 : KAPO, 2007. — 544 c. (Ha xadempe)
4 Kapnycs, . A. Aurnmiickuii 1enoBoi si3bIK : yaeOHoe mocobue / 1. 44
" A. Kapnycs. — 5-e u3z., ucnp. — K. : MAVII, 2002. — 224 c.
Ara6eksH, . I1. AHrIHIACKW 171 HH)KEHEPOB: yaeOHOe TOCOOHe JIst
1
5 CTYICHTOB TEXHHYECKHX BY30B / W. T1. Arabeksn, [1. . KoBanenko. — IEKTOOHHEL DECYDC
5-e m31. — PocroB w//l : ®enukc, 2007. — 319 c. — (Boicmee p peeyp
(Ha kademape)
00pa3zoBaHuE)
JlenoBasi KOppECOHICHIINS Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKe. YueOHoe ocobue 3 .
6. mus By30B/ coct. C.B. Herpo, M.1. Berposa. — H. HoBropon: JICKTPOMHEIH Pecype
HHIACY, 2015. — 113 c. (Ha Kagenpe)
7 Slummuaa H.K. Food Technology: yue6.-tipakt. moco6ue mo o0y4eHuio | DIEKTPOHHBIN pecypc
YTEHUIO Ha aHTI. 3. — Bagumup: U3a-so Bal'y, 2020. (na xadenpe)
6.1.2. lonojiHUTe/ILHASA JINTEPATypa
NQ H/H ABTOp, Ha3BaHUC, MCCTO U3AHUWsA, U3]1-BO, 'O U3aHUS, KOJIUMICCTBO CTPAHUI]
Ky6appkos, I'.JI., Tumomyk, B. A. bonbmioil coBpeMeHHBIN aHTJIO-PYCCKUM PYCCKO-
1. Jaurmmiickuit cioBapp. — J[oneuk: OOO IIK® «bAO», 2008. — 1056 c. (xadenpa
(UITOIOTUYECKHUX TUCITUTIIINH)
bonk, H. A.YueOHuk aHrmumiickoro sspika: B 2-x 4. : yueOHuk. Y. 1 / H. A. BoHK,
2. T. A. Kormii, H. A. JlykessHoBa. — M. : Jexont+X T'UC; K. : Apwmii, 2007. — 640c.
(oubmmoteka JITAY)
bonk, H. A.YueOHuk aHrimiickoro sssika: B 2-x 4. : ydyeOHuk. YU.2 / H. A. bomk,
3. H. A.JlykbsnoBa, JI. I'. [Tamyxuna. — M. : Jlekout+XX T'MC; K. : Apwmii, 2007. — 511 c.
(oubmmoteka JITAY)
Kenesnora, A. A. A Course of English for Students of Agriculture (Kypc anrnuiickoro
4 SI3BIKA JJIS CTY/ICHTOB CEJIbCKOXO3SMCTBEHHBIX BY30B) / A. A. XKeneznosa. — HmxHMiA
" Hogropog : ®I'BOY BO Hmxeroponckast [CXA, 2017. — 144 c. (3neKTpOHHBII BapuaHT Ha
Kadeape)

5 [lax-Ha3aposa, B. C. Aunrmuiickuii s Bac. Hoseiit kypc XXI Beka : yueOHOe u3naHue |/
" B. C. llax-Ha3zapoga, K. B. XXypasuenko. — uza. nepepa6. u nomn. — M. : Beue, 2008. — 512 c.
Hecrepona, H. b. Aurnmmtickuii si3e1k. Food Manufacturing. — CI16: HUY UTMO; UxubT,

6. 2013. - Pesxxum noctyna: http://window.edu.ru/catalog/pdf2txt/274/80274/60680?p_page=1 (mata
obpamenus: 03.05.2023).
Hecreposa, H. b. Aurnuiickuii s3sik: Food technology: yue6uoe nocobue. — CI16: HUY

7. HUTMO, 2015. - 111 c. — TekcT : aneKTpoHHBIH // JIaHb : 31eKTpOHHO-OMOINOTEeYHAs

cuctema. — URL.: https://e.lanbook.com/book/91435 (nata o6pamenwus: 03.05.2023).



http://window.edu.ru/catalog/pdf2txt/274/80274/60680?p_page=1
https://e.lanbook.com/book/91435

Hamnaii, @. A. Aarnuiickuii 361K : yaeOHoe ocodue / . A. Hanaii, 1. M. Manuna. —
Mocksa : PTY MUPDA, 2019. — 70 c. — Tekcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 3I€KTPOHHO-
oubnmoreunas cucrema. — URL.: https://e.lanbook.com/book/171520 (nara obparienus:
24.08.2022). — Pexxum ocTymna: i aBTOPU3. MOJIb30BATEIICH.

6.1.3. llepunoanueckue u3aHuA

/o

Haumenosanune nsnanus H3narenscTBO I'oxbl n3manus

He npenycmoTrpeHsl.

6.1.4. MeToguyeckne yKa3aHus VISl 00YYAOLIUXCS 110 OCBOCHHIO TUCIHUIIIMHBI

Ne i/t

ABTOp, Ha3BaHUC, MCCTO U3JIaHUA, U3/]-BO, 'O U3JaHHUA, KOJIMYCCTBO CTPAHUIL

Hukonaesa, T.B., Mupomnnuenko, 1O.C., lllunkapenko, .B. Meroguueckue ykazanus ajis
CTYJICHTOB I10 BOIIPOCAM CaMOCTOSITEIILHON 00pabOTKH CIIeMaTbHON JIUTEPATYPHI IO
AHTTIUHCKOMY SI3bIKY M BBIIIOJIHEHUS MHANBUAYaIbHbBIX 3ananuii / T.B. Hukonaesa,

10.C. Mupoununuenko, S.B. Hlunkapenko. Jlyranck : 'OY JIHP JIHAY, 2017. —
Tynuenko, B.B., [leprauesa, H.JI. u ap. Meroanueckre ykazaHus 110 yCTHBIM TEMaM s
Kypca «AHIIHICKHHN S3bIK B TpodeccHoHabHOM AesTensHocTH» / B.B. Tymuenko,

H.JI. Jdeprauesa u np. JIyrauck : I'OY JIHP JIHAY, 2017. — 62 c.

6.2. Ilepeuenr pecypcoB HH(POPMALHOHHO-TEIEKOMMYHHKAIMOHHOH  CeTH

«HHTepHeT» (Hasee - ceTh «MHTEpHET»), HEOOXOAUMBIX IJIs1 OCBOCHHS 1M CLIUTLITHHBI

Ne ni/mt Haszeanue nHTepHeT-pecypca, aapec U peKuM JOCTyna
1 Buxunenus — cBoOoiHas SHIMKIONEANs. [ DaekTpoHHbIN pecype]. URL:
" |https://ru.wikipedia.org/wiki (mata obpamienus: 02.05.2023).
5 WudopmannonHas cucrema «ETuHOE OKHO 10CcTyna K 00pa30BaTeNIbHBIM pecypcamy».
" [Dnextponnsiit pecypc]. URL: http://window.edu.ru/ (mata oOpamenus: 02.05.2023).
Hayunas nouckoBas cuctema Scirus, IpeAHa3HaueHHas s MoMcKa HaydyHO! MH(OpMaIuu B
3 HAYWHBIX XKypHAIAX, NEPCOHATLHBIX CTPAHUIAX YHEHBIX, CaiTOB YHMBEPCUTETOB HA
" aHTIMICKOM M PYCCKOM s3bIKax. [ DnekTpoHHbI pecypc]. URL: http://www.scirus.com/ (zata
oOpamenusi: 02.05.2023).
CnoBaps anramiickoro sizsika Oxford Learner's Dictionaries by Oxford University Press.
3. [Dnexrponnsrii pecypc]. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
(mata obpamienus: 29.05.2023).
4 CnoBaps anramiickoro sizeika Macmillan English Dictionary. [9nexrponssriii pecype]. URL:
" www.macmillandictionary.com (mgara obpamienus: 02.05.2023).
CnoBaps anramiickoro sizeika Merriam-Webster Dictionaries. [Dnextponnsiit pecypc]. URL:
5. .
WWWw.merriam-webster.com (mara obpamenus: 02.05.2023).
6 Amnrno-pycckuii cnoBapb Cambridge Dictionary. [9nextponnsiii pecypc]. URL:
" |https://dictionary.cambridge.org/ru/cioBaps/anrio-pycckuii/ (nata oopamenus: 02.05.2023
7 Kosutekius aHTI0S3bIYHBIX PECYPCOB U OHJIAH KypcoB ¢ ayanodaiinamu AudioEnglish.
" [Dnexrponnsiit pecypce]. URL: www.audioenglish.or (nara obparenus: 02.05.2023).
3 Ownnaiin mnargopma test-english.com ¢ ypokamu, recramu u ynpaxHeHHSIMH. [ DJIEKTPOHHBIN
" pecypc]. URL: https://test-english.com/ (mata obpamenus: 02.05.2023).
9 ABTOpCKUII caliT ¢ OecIuTaTHRIM KypCOM rpaMMaTHKH aHTuiickoro si3eika Langformula.

[Dnexrponnsiit pecypc]. URL: http://langformula.ru (nara obparnenus: 02.05.2023).



https://e.lanbook.com/book/171520
https://ru.wikipedia.org/wiki
http://window.edu.ru/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.merriam-webster.com/
https://dictionary.cambridge.org/ru/словарь/англо-русский/
http://www.audioenglish.or/
https://test-english.com/
http://langformula.ru/

WudopmannoHHbIi mpoekT 0 Poccuu Ha aHrmiickoM si3bike RussiaTrek.org. [DaeKTpoHHBbI#H

10. pecypc]. URL: https://russiatrek.org (mata oopamenus: 02.05.2023).
WudopMaimoHHO-aHATMTHYECKHI pecype o Jlonbacce Ha HECKOIbKUX si3bikax Donbass
11. Insider. [9nekrponHnslii pecype]. URL: https://www.donbass-insider.com/about-us/ (nara
obpamienus: 02.05.2023).
6.3. CpeacrBa obecnieueHUs1 OCBOCHM S AUCHUNIIUHBI
6.3.1. KomnbrorepHsblie o0y4yaromue 1 KOHTPOJMPYOLIHE IPOrPaMMbl
Ne | Bun yue6Horo | HammeHoBaHME TPOrpaMMHOTO PymK1ms nporpammHOro odecneueHA
n/m 3aHATHS obecrnieueHus MOJIEIUpPY-
KOHTPOJIb oOyuaromas
fonfas
1 |IIpaktuueckue (Open Office - - +
2 |IIpaxtuueckue Adobe Reader - - +
3 | Jexkumonuslie, |CucremMa IUCTAHIMOHHOTO + + +
npaktuyeckue 00yuenus Moodle

6.3.2. Ayamno- ¥ BHA€0N0CO0HU
Ayano- v BHIEOMOCOOUS HE IPETYCMOTPEHBI.

6.3.3. KoMmnbloTepHble npe3eHTAUM YUYeOHBIX KypCOB
KommbrorepHbie npe3eHTauu y4eOHbIX KYPCOB HE MPEAYCMOTPEHBI.

7. Onucanue MaTepHaJbHO-TeXHMYeCKON 0a3bl, HEOOXOAUMOI JIs1 OCYIIeCTBJICHHUS
00pa3oBaTeIbHOIO NMpoLecca M0 AUCIUIIHHE

Ne
/o

HanmMmenosanue

HBIX y4eOHbIX KaOMHETOB,
00BEKTOB /1715 IPOBEJICHNUS
3aHATUN

o0opyIoBaH-

[lepeueHb OCHOBHOTO 00OPY10BaHMs, IPUOOPOB U MaTEPUAIIOB

[-3038 —

[IPaKTUYECKUX
TPYIIIOBBIX

HHIUBUIYAJIbHBIX

KOHCYJIbTALUH,
KOHTPOJIA

IIPOMEKYTOUHON

aTrTeCTaluu,

CaMOCTOSITENIbHOM paboThI

ayauTopusl  JIs
MPOBEJCHUS JIEKIIMOHHBIX U

3aHATHH,
n

MCTOANYCCKUC MaTCPUAJIbI

TEKYIIETo
u

Cron-mapta — 13 mr., cron OgHOTYMOOBBIM — 1 mIT., CTYyn
MNOJNYMSITKUM — 1 MWT., CTyA y4eHHYecKud — 26 mT., yueOHO-

-304 —

NPAaKTUYECKUX

ayauTopusl  JIs
MPOBEJCHUS JIEKIMOHHBIX U

noymMarkuii — 1 mr.,

3aHATHH,

Cron-mapta — 13 mr., cronm OJHOTYMOOBBIM — 1 mIT., CTYyn
CTyJl YYEHUYECKHH —
PELUPKYIATOP — 1 IT., yueOHO-METOJMUECKUE MaTEPUAITBI

26 T,
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TPYHIOBBIX U

WHIMBUTYaJIbHBIX

KOHCYJIbTAallMi,  TEKYIIEero

KOHTPOJIS "

MIPOMEKYTOUYHOM

aTTeCTalllH,

CaMOCTOSITeNIbHOM pabOThI

I-330 — ayamurtopus st Kommbrotep — 1 wr., mpuntep — 1 mr., mkad ams ogexast — 1
MIPOBEICHUS mT., mKkad 1as J0KyMeHToB — 1 mT., mkad (maap4uk) — 4 1mr.,
WHJUBUTYAJIBHBIX AHTpecoJb — 6 WT., TymM0a 3-X nBepHast — | WIT., CTOJI yIJIOBOM —|
KOHCYJIbTAIUi u|l mr., HaacTpolika crona — 1 mT., cTon 1-TymMOOBBIH- 1 miT.,

CaMOCTOSITENILHOM PabOTHI

cToiika (pabouee mecto) — 1 MIT., CTyd MOJXYMSTKHHA - 4 mIT.;
y4eOHO-METOINYECKUE MaTePHAJIbI (B T.4. JJIEKTPOHHBIE)

Linux Ubuntu, Open Office

1 HepCOHaJ'ILHHﬁ KOMIIBIOTCP C BBIXOJOM B HHTCPHCT




8. MexkaucuuniuHAPpHbIe CBSI3H

IIporoxoa
COIJIaCOBaHUs paboyell NporpaMMsl ¢ IPYrMMHU AUCHUIUIMHAMU

HanumeHOBaHME AMCLUILINHEL,
€ KOTOPO# IPOBOAMIIOCH
COTJIaCOBaHME

Kademnpa, ¢ xotopoii
MIPOBOIMIOCH
COTJIaCOBaHHE

[Ipennoxenus 06 u3-
MEHEHHUSX B paboyeii
nporpamme. 3aKI0ueHHe
00 UTOrax corjiacoBaHHUs

[Moamucek 3aB. kadenpoit




Jluct n3MeHeHui pabodeii mporpaMMbl

Mpuiaoxenne 1

Howmep
M3MEHEHUS

Howmep
[IPOTOKOJIa
3aceIaHus
kadeapsl U gaTa

CtpaHuiisl ¢
H3MEHEHUSIMUA

IlepeueHb OTKOPpPEK-
TUPOBAHHBIX MYHKTOB

I[loanucek 3aBe-
ITYIOIIETO
kadeapoit




puioxenne 2

JIuct nepruoauvecKux IpoBepoK paboyeil mporpaMmbl

JlomKHOCTHOE JTUII0, TIPO-
BOJIMBIIIEC ITIPOBEPKY
®.1.0., 10IKHOCTb,

Jara

ITorpeOGHOCTH B
KOPPEKTHPOBKE

[lepeuens MyHKTOB, CTP.,
paszuenoB, TPEOYIOIHUX
W3MEHEHU I




IIpuaoxenne 3

MUHUCTEPCTBO CEJILCKOI'O XO351MCTBA POCCUNCKON ®EJEPALINN
®EJIEPAJIBHOE I'OCY IAPCTBEHHOE BIOJ[J)KETHOE OBPA3ZOBATEJIbHOE
YUPEXJEHUE BBICILIEI'O OBPA3SOBAHUS «JIYTAHCKU T'OCYJAPCTBEHHbBIN
ATPAPHBII VHUBEPCUTET UMEHHU K.E. BOPOILMJIOBA»

®OH/J OHEHOYHBLIX CPEJCTB
1o AucHuIumae (Moayito) MHOCTpaHHBIN SA3BIK

Hampasnenune nonrorosku 19.03.03 IlpoayKTel nuTaHus )KUBOTHOTO MPOUCXO0XKIECHUS
Hanpasnennocts (mpoduib): TexHOMorus Msica U MSICHBIX MPOAYKTOB

YpoBeHb npodeccrnoHaIbHOTO 00pa30BaHus: OaKaTaBpuaT

I'ox mauama moaroroBku: 2023

Jlyranck, 2023



1. IEPEYEHb KOMIIETEHIIUIA, COOTHECEHHBIX C UHIUKATOPAMM JOCTUKEHUSI KOMIIETEHIUI, C YKASAHUEM DTAIIOB UX

®OPMHUPOBAHUSA B TIPOIIECCE OCBOEHUS OBPA3OBATEJBHOM ITPOT'PAMMBI

Kon xontpo- |  Dopmynuposka Wnnnkatopsl Ortan (YypoBeHb) [Inanupyemsie HaumenoBanue HanmMeHoBaHue 01IIEGHOYHOTO CpPECTBa
JUpyeMOH KOHTPOJUPYEMOMH JIOCTHKEHUS OCBOCHUS pe3yNbTaThI MoyIeH u (Wim)
KOMIIe- KOMITCTEHIINT KOMITCTEHIINU KOMITCTEHIINT o0yueHus paszenoB
TEHIIUU JUCIUTUTAHBI
Texymmit IIpomexxyTouHas
KOHTPOJIb aTTecTanus
YK-4 Crniocoben YK-4.1. [lepBsrii aTan 3Harhb: Monyss 1. Food Tects 3ager
OCYIIIECTBIIAT I'paMoTHO 1 SICHO | (TTOPOTOBBIA s3bIKOBBIC cpeacTBa | Technologies. 3aKpBITOrO THHA | DK3aMeH
JIEJIOBYIO CTPOUT YPOBEHB ) (mexcuueckue, Monyne 2. Career
KOMMYHHKAIIMIO B | JTHAJIOTHYECKYIO rpaMMaTH4ecKue, Path in  Food
YCTHO# 1 pedb B paMKax dounernueckue), Ha | Technologies
MHCEMEHHOM MEKJINIHOCTHOTO OCHOBE KOTOPBIX
¢dopmax Ha u dbopmupyroTcs 1
TOCY/IapCTBEHHOM | MEKKYJIbTYPHOTO COBEPIICHCTBYIOTCS
s3bIKe Poccuiickoit | oOuieHus Ha 0a30BbIE YMEHUS
Ddenepanyu u WHOCTPaHHOM TOBOPEHHH,
WHOCTPAHHOM (bIX) | SI3bIKE ayIUpOBaHus,
sI3bIKe (ax) YTEHUS U IHChMa.
Bropoii stan YmeTh: Monysns 1. Food TecTbl 3auer
(TpOBUHYTHIH OCYIIECTBIISTh Technologies. OTKPBITOTO THIIA | DK3aMeH
YPOBEHB) JTUAIIOTUYECKOe U Monyne 2. Career | (Bompocsl it
MOHOJIOTHYECKOE Path in Food | ompoca)
obienue Technologies
(roBopenme);
HCIOJIb30BaTh
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA
BBIpa)KEHHUSI
OCHOBHBIX

KOMMYHHUKATUBHO-




Kon xonTpo-
JUpyeMOH
KOMIIE-
TEHINH

DopMynupoBKa
KOHTPOJIUPYEMOMH
KOMIIETCHIINU

WNupukatopsl
JOCTHKCHHSA
KOMIIETEHIINN

Ortan (ypoBeHb)
OCBOCHHS
KOMITCTEHIINT

ITInanupyemslie
pe3yNIbTaThl
oOydeHus

HanmenoBanue
MoyIeH u (Wim)
pazzaenon
JMCIUILTUHEL

HanmeHnoBaHNE OLIECHOYHOTO cpeacTsa

pedeBbIx QyHKITHI
NP BBICKA3bIBAHHU
Ha MHOCTPaHHOM
SI3BIKE; TIPABUIIBHO (B
pamkax
COOTBETCTBYIOIIETO
KOMMYHHUKATHBHO-
JOCTaTOYHOTO
MUHUMYMa)

0 OpMIIATH pEUYCBBIC
BBICKA3bIBAaHHS




Tperuii aTan
(BBICOKUIT YPOBEHB)

Baagern:
CITOCOOHOCTBIO
COOTHOCHTH
SI3BIKOBBIC  CPEJICTBA
c KOHKPETHBIMH
CUTYallUsIMH,
YCIIOBUSIMHU u
3aJauaMu
MEXKYJIBTYPHOTO
peveBOro OOIICHNUS;
yYMEHUEM CBOOOIHO
TOJIB30BATHCS
HWHOCTPaHHBIM
A3BIKOM
CPEICTBOM
0OIIIeHMsT; HAaBBIKAMH
aHHOTI/IpOBaHI/IH 158
pedepupoBaHus Ha
HWHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Kak

Mopnyss 1. Food
Technologies.
Monyne 2. Career
Path in  Food
Technologies

IIpakTuueckue
3aJlaHUs

3auer
DK3aMeH

23




YK 4.2
JleMoHCTpHUpYyET
YMEHHUE
OCYLIECTBJIATh
JICTIOBYIO
HEPENHCKy Ha
WHOCTPaHHOM
SI3BIKE,
MIEPEBOJIOB
npodeccnoHab
HBIX TEKCTOB

IlepBslii aTan
(TIOpOTOBBIIA
YPOBEHB)

3naTe:  Hauboiee
pacnpocTpaHeHHbIE
SI3BIKOBBIC  CPEJICTBA
BBIPaKECHHSI
KOMMYHHKaTHBHO-
peveBbIX QYHKIHN U
o01eynoTpeOuTeIbH
bIC peueBble
CIMHUIIBI,
MPUMEHSIEMbIC B
JIEJIOBOM  OOICHHH;
TIPUHIIHIT
OpraHu3aluu
MaTepHaia B
OCHOBHBIX
JIBYS3BIYHBIX
CITOBapsX u

CTPYKTYpPY
CJIOBAPHOM CTaThHU.

Mopnyss 1. Food
Technologies.
Monyne 2. Career
Path in  Food
Technologies

TecTnl
3aKPBITOTO THIIA

3auer
DK3aMeH

Bropoii sTan
(TpoBUHYTHII
YpOBEHB)

Ymetsn:
HCIIONIh30BaTh
(opMBI  JICIIOBOTO
MMMCEMEHHOTO
o0LIeHNs
BBIPKCHUS
Pa3IUYHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX
HaMEpEeHuM; BecTU
JIEJIOBYIO TIEPETIHCKY
Ha HWHOCTPAaHHOM
SI3BIKE,
OCYIIIECTBIISTh
JISIIOBOE OOIICHHE.

TSt

Monyis 1. Food
Technologies.
Monayns 2. Career
Path in  Food
Technologies

TecTbl
OTKPBITOTO THIIA
(BompocCH! ISt
orpoca)

3auer
DK3aMeH

24




Tperuit 3ran
(BBICOKUIT YPOBEHB)

Baagern:
CIIOCOOHOCTBIO
COOTHOCHUTH
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA
C KOHKPETHBIMHU
CUTYallUsIMH,
YCIIOBHSIMH H
3a7ayaMu
MEKKYJIBTYPHOTO
JIEJIOBOT'O OOIIEHMS;
HAaBBIKAMH  YTEHMS,
AHHOTHPOBaHUSI U
pedepupoBanusi Ha
I/IHOCTpaHHOM A3BIKEC.

Mopnyss 1. Food
Technologies.
Monyne 2. Career
Path in  Food
Technologies

IIpakTuueckue
3aJlaHUs

3auer
DK3aMeH

25




2. OIIMCAHUE MOKA3ATEJENA U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUS KOMIIETEHIIUS
HA PA3/IMYHBIX OTAITAX UX ®OPMHUPOBAHUA, OITIMCAHUE HIKAJI

OLHEHUBAHUA
No n/n | HaumenoBanue ouenounoro | Kparkas IIpencraBnenue | Kpurepuu [xana
cpeacTBa XapaKTEepUCTHKA | OLEHOYHOTO OLICHNBAHMS OLICHNBAHHMS
OLIEHOYHOTO CpencTBa B
cpencTaa ¢bonme

1. Tect Cucrtema TecroBble B Tecte Ornenka
CTaHJApTU3UPOBA | 3aJaHUSL BhINONHEHO 90- | «Omauuno» (5)
HHBIX 3aJaHHM, 100% 3amanuii
MIO3BOJISIOIIAs
U3MEPUTh B tecte Ornenka
YpOBECHb 3HAHUI. BBITOJIHEHO «Xopowio» (4)

6onee 75-89%

3alaHui

B Tecte OreHka
BEIIONTHEHO 60- | «Yoosremsopume
74% 3ananuit avHo» (3)

B Ttecte Orenka
BBITIOJIHEHO «Heyoosnemesopu
menee 60% menvro» (2)
3alaHui

Bonbiras yacte OreHka
ompeneneHuii He | «Heyooeremgopu
MpeCTaBIICHA, menvroy» (2)
0o

TIPE/ICTaBIICHA C

rpyOBIMHU

omnOKamMu.

2. Onpoc ®opma pabotel, | Bompockr k IIpogemoncTpup | Orenka
KOTOpast orpocy OBaHbI «Omauuno» (5)
TO3BOJISIET TIpeAroIaraeMbie
OLICHUTb OTBETEI;

Kpyrosop, MIPaBUIILHO

yMeHHe HCTIONIb30BaH

JIOTUYECKH AIITOPUTM

[IOCTPOUTH OTBET, 000CHOBaHUH BO

yMeHHe BpeMsI

MPOAEMOHCTPHUPO paccyXJIeHui;

BaTh €CTh JIOTHKa
MOHOJIOTHYECKYIO paccyXIeHuil.

peub U MHBIE

KOMMYHHUKaTHBH [Mponemonctpup | Onenka
ble HaBBIKU. OBaHBI «Xopowo» (4)
VYcTHBI onpoc IIpeAIoaracMble
obnamaet OTBETHI; €CTh

GonpIIIMH JIOTHKA

BO3MOXHOCTSIMU paccy X aeHU|, HO
BOCITUTATEIbHOTO HETOYHO

BO3JICHCTBHS, HMCIMOJIb30BaH

co3maBas AIITOPUTM

YCIIOBHSA JJIS 000CHOBaHUH BO
HedopmanbHOTO BpeMs

paccyxxaeHuit u




0o0IIEHNS.

HC BCC OTBCTHI
TIOJIHBIC.

IIponemoHcTpUp
OBAaHBI
MIpeIoIaraeMele
OTBETHI, HO
HETPaBUIIEHO
HCTIOJIH30BaH
AITOPUTM
000CHOBaHUH BO
BpeMst
paccyxaeHui;
OTCYTCTBYET
JIOTHKA
paccyxaeHui;
OTBETHI HE
TTOJTHEIE.

Ornenka
«¥Yooenemsopume
avHo» (3)

OTBeTHI HE
MPEICTaBICHBI.

OreHka
«Heyoosnemesopu
menvro» (2)

HpaKTuquKne 3aJaHus

Hamnpagneno Ha
OBIIaJICHUE
METOJIaMH U
METOIMKaMHU
n3y4aemMoun
JVICIUTIIHHBL
Just perienus
IpezaraeTcs
PEIuTh
KOHKpPETHOE
3a/1aHue
(cutyanuio) 6e3
MPUMEHEHHUS
MaTeMaTHYECKUX
pacdeTos.

IIpakTuueckue
3alaHus

IIponemoHcTpUp
OBaHO CBOOOIHOE
BJIaJIEHUE
po¢eCCHOHATIBH
O-TIOHSTHHHBIM
anmaparom,
BJIaJIEHUE
METOJaMU U
METOIUKAMHU
JTHUCIUIIINHEL.
Tlokazanbl
CIIOCOOHOCTH
CaMOCTOSITEILHOT
O MBIIIJICHUS,
TBOPUYECKOH
aKTUBHOCTH.
Bananue
BBIIIOJIHEHO B
IIOJIHOM O0BbeME.

Onenka
«Omauunoy (5)

IIponemoHcTpUp
OBaHO BJIaJICHUE
po¢eCCHOHATBH
O-TIOHSITHHHBIM
anmaparom, npu
MIPUMEHCHHUU
METOJIOB U
METOTUK
JUCIUTUTAHBI
HE3HAYUTEIIbHBIC
HETOYHOCTH,
MTOKa3aHbI
CIIOCOOHOCTH
CaMOCTOSTEIIFHOT
0 MBIIIUICHHS,
TBOpPYECKOI1
AKTUBHOCTH.

Onenka
«Xopouio» (4)




3amanne
BBINIOJIHEHO B
IMOJHOM 00BEME,
HO C HEKOTOPBIMHU

HETOYHOCTSIMU.
[ponemonctpup | Omnenka
OBAHO BIasieHUE | «Yodosiremeopume
npodeccHoHaNbH |16HO» (3)
O-IIOHSTUMHBIM
amnmapaTtoM Ha
HHU3KOM YPOBHC;
JIOITyCKAI0TCSA
OLIMOKH NpH
MPUMCHCHUHN
METOJIOB U
METOIHK
JTUCTIUTUTAHBL
3aganue
BEITIOJTHEHO HE
TTOJTHOCTBIO.
He Orenka
MIPOJIEMOHCTPUpO | «Heydosremeopu
BaHO BIAJIeHUE | menvHo» (2)
npoeCCHOHATIBH
O-IIOHSTHUHHBIM
anmaparom,
METOJaMH U
METOJKAMH
JTUCHUTUTAHBL
3anganue He
BBITIOJIHEHO.
3ader 3auer Bomnpocst K | BeicTaBisercs «3auTeHO»
BBICTABIIIETCSL B |3a4eTy 06}"13105'-161‘4}’07{,
pesynbTate KOTOPBIH OCBOMIT
HOBEAEHNUS He meHee 60%
MIPOTPaMMHOTO
HUTOTOB TEKYIIETO MaTeprana
KOHTpOJ. 3auer JUCIIHTITHHBL.
B thopme
HUTOTOBOTO OO6yyarommiics | «He 3auteHO»
KOHTPOJISE OCBOMJI MEHEE
MPOBOIUTCS  JIJISt 60%
oByuaromXcs, MIPOTPaMMHOTO
MaTepuaa
KoTophIe He JICIUTUTAHBL.
CIPaBUIIHACH c
4acThlO 3aJaHuil
TEKyILEro
KOHTPOJIA
IK3aMeH KonTponpHoe Bompocs! x ITokazano 3Hanue | OnieHKa
MEpOTIPUSITHE, JK3aMEHY Teopuu Bompoca, | «Omauunoy (5)
KOTOpOE MOHATUIHO-
MIPOBOIUTCS 110 TEPMUHOJIOTHYEC
OKOHYaHUH KOTO amnmapara
U3yUYCHHS JUCHUTUIAHBL;




MCIUITIINHBL.

yYMEHUE
aHAITU3UPOBATh
npoGemy,
COJICPXKATEIBHO U
CTUITUCTUYECKH
rpaMOTHO
u3naraTh CyTh
BOTIPOCA;
riry0oKO
IIOHUMATh
MaTepuai;
BIIaJICHUC
aHAJTUTUYECKUM
Crocooom
H3JI0KEHUS
BOIIpPOCa,
Hay4YHBIX UJEH;
HaBBIKAMHU
apryMeHTaluu u
aHanu3a (aKTos,
COOBITHH,
SIBIICHHH,
TIPOIIECCOB.

BrictaBnsiercs
oOyuJaromemycs,
TOJTHO, TIOAPOOHO
¥ TPAMOTHO
OTBETHBIIEMY Ha
BOIIPOCHI OmyieTa
U BOIIPOCHI
9K3aMeHaTopa.

TTokxazaHo 3HaHHE
OCHOBHBIX
TEOPETUICCKHUX
MOJIOKCHU I
BOIIPOCA; yMEHHE
aHATM3UPOBATH
SIBIIEHUS, (PAKTHI,
JIeHCTBUS B
paMKax BOIpoca;
COJIepKaTeNbHO U
CTHJIMCTUYECKU
rpaMOTHO
u3IaraTh CyTh
BOIIpPOCa, HO
HMEeT MECTO
HEJIOCTAaTOYHAS
[IOJIHOTA OTBETOB
10 M3JIaraeMOMY
BOIIPOCY.
IIponemoncTpup
OBaHO BJIAJCHHE
AHAJTUTUYECKAM
crrocodom
H3JI0KEHUS
BOIIpOCa U
HaBLIKAMU
apryMeHTaIUH.

OrueHka
«Xopowo» (4)




BeicraBnsercs
oOyuJaromemycs,
TIOJTHOCTBIO
OTBETHBIIIEMY Ha
BOTIPOCHI OmteTa
U BOTIPOCHI
9K3aMeHaTopa, HO
JIOITyCTUBIIEMY
IIpU OTBETaX
HE3HAUYUTENIbHBIE
OIINOKH,
yKa3bIBaroIIHEe Ha
ENVZEN(S
HECHCTEMHOCTH H
po0OeTIoB B
3HAHMSAX.

IToxa3zano 3HaHUE
TEOpHH BOMpOca
(parmMeHTapHO
(HemonHOTA
H3TI0KCHUS
HHpOPMAIINH;
OTIepUPOBaHUE
MTOHATUSAMH Ha
OBITOBOM
YPOBHE); YMEHHE
BBIJICITUTh
TJIaBHOE,
chopMynupoBaTh
BBIBOJIBI,
1OKa3aTh CBA3b B
ITOCTPOCHHUH
OTBETa HE
MIPOAEMOHCTPHPO
BaHo. Biagenue
AHATTUTHICCKUM
crocodom
U3JI0KEHUS
BOIpOCa U
BJIaJICHUE
HaBBIKAMU
apryMeHTaIuH He
MIPOAEMOHCTPHPO
BaHO.

OO0yuaronuiicst
JIOIYCTHI
CYIIIECTBEHHbIE
OLIMOKY NpH
OTBETax Ha
BOIIPOCHI
OHIICTOB H
BOIIPOCHI
9K3aMeHaTopa.

Onenka
«¥Yoosnemsopume
avHo» (3)

3HaHue
MOHATUHHOTO
amnmnapara, TeOpuu

Ornenka
«Heyooenemsopu




BOIIpOCA, HE menvro» (2)
MIPOJIEMOHCTPUPO
BaHO; YMCHHUE
aHaIM3UPOBATh
yueOHBII
MaTepHai He
MIPOJIEMOHCTPUPO
BaHO; BJIaJICHHE
AHAITUTHYCCKUM
croco6oM
U3JI0KEHHS
BOIpOCa U
BJIaJICHUE
HaBBIKAMHU
apryMeHTalH He
HPOJEMOHCTPHPO
BaHO.
OOyuaronmiics
HE OTBETHJI HA
OJTMH HJTH JBa
BOmpoca Omiera
u
JIOTIOJTHUTEITbHBIE
BOTPOCHI
9K3aMeHaTopa.

3. TUTIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3ATAHUA NJIN UHBIE MATEPHUAJIbI,
HEOBXOJIUMBIE JJISI OHNEHKHW 3HAHWUM, YMEHWI, HABBIKOB U (UJIN)
OIIBITA AEATEJIBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIUX 3TAIIBI ®OPMUPOBAHUSA
KOMIIETEHIIAM B ITPOIIECCE OCBOEHUSI OBPA3OBATEJBHOM
ITPOI'PAMMBI

OuneHovHnble CpeacTea AJisi MPOBEACHUSA TEKYILIECI0 KOHTPOJIsA

TGKYHIHfI KOHTPOJIb OCYIICCTBIIACTCA IMPEIoaaBaTcjcM AUCHUIIIMHBI IIPpU IMPOBCACHUN
3aHSATHH B (bopMe TCCTOBBIX 3a,[[aHPII>i, YCTHOT'O Ommpoca U NPAKTHYCCKUX 3a,Z[aHPII>i.

YK-4. CnocoGen ocymecTBIATh Ae10BYI0 KOMMYHHKANMIO B YCTHOH M NMMCBbMEHHOM
(¢popmax Ha rocynapcrBeHHOM si3bike Poccuiickoii @eepauny 1 HHOCTPAHHOM (bIX) fI3bIKE

(ax)

YK-4.1. 'paMOTHO U SICHO CTPOHUT AMAJOTHYECKYI0 peYb B PAMKAX MEKJIMYHOCTHOIO
U MEKKYJIbTYPHOI0 00LIEHNS] HA HHOCTPAHHOM fI3bIKe

ITepBrlii 3Tan (IOPOroBoi ypoBeHb) — MOKA3bIBaeT COPMUPOBAHHOCTH NOKA3ATEJIsA
KOMIICTCHIIMM  «3HaTb»: f3bIKOBbIEe cpeacTBa  (IeKCHYeCKHe, TIpaMMaTH4YecKHue,
(oHeTHUECKHE), HA OCHOBE KOTOPbIX (POPMHPYIOTCS H COBEPLICHCTBYIOTCH 0a30Bble
YMEHHsS FOBOPEHUs, Ay IMPOBAHUSA, YTCHUS U MUCHMA.

TecToBBIE 3aJaHus 3AKPbITOIO THIIA
Choose the right words to fill in the blanks:



1. Lugansk Voroshilov State Agrarian University in 1921.
a) has founded;
6) founded;
B) was founded,;
r) is founded.
2. The main branches of food industry in Donbass are:
a) textile, chemical and computer industries;
0) egg industry, baling industry, mining;
B) egg industry, meat packing, dairy products industry, baking industry, confectionary
industry;
r) tobacco, wine-making and fish-proceeding industries
3. The main branch of animal husbandry in Great Britain is
a) poultry-breeding;
6) rabbit-breeding;
B) sheep-breeding;
r) horse-breeding
4. Dairy products are
a) products made from milk;
6) meat products;
B) plant based products;
r) fresh products.
5. After the University | want to work as a food technologist.
a) graduated from;
6) graduating from;
B) graduate from;
r) to graduate from.

Kiroun
1. B
2. B
3. B
4. a
5. 0

6. IIpounTaiiTe TEKCT M YCTAHOBHTE COOTBETCTBHE.
ConocTaBbTe CIIOBOCOYETAHHE C TIEPEBOIOM:
Match word-combination with the translation:

1) pass state exams a) 3aIMIIaTh IUIUIOMHBIE PAOOTHI
2) study year 0) AHEBHOE OT/EIEHHUE
3) defend diploma papers B) y4eOHBIH TO
4) attend lectures T') CIaBaTh rOCYIapPCTBEHHbBIC YK3aMEHbI
5) day-time department 1) TIOCEIIATh JICKIIHN
€) IPOXOAUTD MPAKTHKY

Kiroun

1 2 3 4 5

r B a il 6




Bropoii 3ram (MpOABHMHYTBHIH YPOBeHb) — IOKa3biBaeT C(OPMHPOBAHHOCTH
NMOKAa3aTesIi KOMIETEHIHH «YMETb»: OCYHIECTBJISITH JAUATOTHYECKOe M MOHOJIOTHYecKoe
o0ueHue (roBopeHHe), MCIOJIB30BATh SI3bIKOBBIE CPEJACTBAa BbIPa’KeHUS] OCHOBHBIX
KOMMYHUKATHBHO-peYeBbIX (YHKIUH NPH BbICKA3BIBAHMM HAa HHOCTPAHHOM f3bIKe,
NPaBUJIbHO (B PaMKax COOTBETCTBYIOLIEr0 KOMMYHHKATHBHO-A0CTATOYHOI0 MUHHMYMAa)
0(opMIIAITH peyeBble BbICKA3bIBAHUS.

3ajanusi OTKPHITOrO TUIA (BONPOCHI JJIf1 OIIPOCA):
1. What University do you study at? What is your faculty?
2. What is your future speciality?
3. Is the distribution of nutrients within the wheat grain uniform?

4. What do we call the practice or science of farming, including cultivating the soil to grow crops
and rear animals?

5. What are the most important branches of animal husbandry in Donbass?

Karoun
1. | study at Lugansk VVoroshilov State Agrarian University. My faculty is Food Technologies
faculty.

2. My future speciality is Animal Food Products.
3. No, it is not uniform.
4. It is called agriculture.

5. The most important branches of animal husbandry in Donbass are dual-purpose cattle
breeding, pig breeding, poultry breeding.

Tpernii 3Tan (BbICOKHI YpPOBeHb) — NOKa3bIBaeT COPMHPOBAHHOCTH IOKA3aTeJs
KOMIIETEHIIUH  «BJAAETb»: CIOCOOHOCTBI0 COOTHOCUTH  fI3BIKOBBIC CpeACTBa €
KOHKPETHBIMH CHTYalMAMH, YCJIOBHAMHM M 334a4aMH MEKKYJIbTYPHOIO /1€J10BOI0
o01IeHHs, YMEHHMEM CBOOOJAHO I0JIb30BATHCH HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM KAaK CPeACTBOM
o0eHus.

IIpakTuyeckue 3alaHUA:
1. Match the words with their definitions.

1. nutrition a. the substance that is in food which provides
the body with heat and energy and which




consists of oxygen, hydrogen and carbon

2. carbohydrate b. the muscle protein which provides the red
colour of raw meat

3. myoglobin c. the red substance in the blood which
contains iron and carries oxygen

4. hemoglobin d. the study of all process of growth,
maintenance and repair of the living body,
which depend upon the digestion of food

Kiroun
1 d
2. a
3 b
4. C

2. Open the brackets using the necessary verb forms. Pay attention to the Passive Voice.

1. A food technologist must (to have) a broad knowledge of scientific and engineering
principles. 2. Raw meat must (to keep) separate from cooked meat. 3. The most common
interactions with cattle (to involve) daily feeding, cleaning and milking. 4. Selective
breeding (to change) the appearance of many breeds. 5. Agriculture (to remain)
the main source of providing the population with food. 6. Raw fruits and vegetables shall be
thoroughly washed with potable water before (to be served). 7. Malnutrition may

(to cause) by a lack of some nutrients in the diet.

Kmroun

1. A food technologist must have a broad knowledge of scientific and engineering
principles.

2. Raw meat must be kept separate from cooked meat.

3. The most common interactions with cattle involve daily feeding, cleaning and
milking.

4. Selective breeding has changed the appearance of many breeds.

5. Agriculture remains the main source of providing the population with food.

6. Raw fruits and vegetables shall be thoroughly washed with potable water before

being served.

7 Malnutrition may be caused by a lack of some nutrients in the diet.




3. Choose the necessary word from the table and put it in the sentence.

improve, microbiology, products, quality, development,
produce, standards, beverages
Food technologists develop and (1) existing food products and set (2) for
producing, packaging and marketing food. They use chemistry, (3), engineering and other
scientific methods to study the process of food deterioration. A technologist of food 4
may specialize in fields such as meat, dairy, seafood, cereal products, confectionery, snack
foods, (5) and minimally processed fresh produce. They may also work in areas such as
marketing and management, production supervision, (6) control, research and (7)
or food standards and regulation. Food technologists research new food and beverage products
and develop ways to (8) and improve the quality of these products.
Kmroun
1. improve
2. standards
3. microbiology
4. products
5. beverages
6. quality
7. development
8. produce

4. Choose the necessary prepositions to complete the dialogue.

TT: Totaltours Travel Agency, can I help you?

J.Ridley: Yes, good morning. I'd like to enquire (about/ of) flights to San Francisco.

TT: Certainly, what day are you flying ___ (on/ in)?

J.Ridley: Out ___ (from/ on) Wednesday, back on Sunday.

TT: Would you like to travel Business class or Economy class?

J.Ridley: It's a long flight, I think. Business class please. By the way, how long is the flight?

TT: Direct it's a long-haul flight — about 9 hours. With a stopover __ (by/ at) Detroit, you'll
need to count another 3 hours. There's also a time difference of 10 hours — be careful ___ (about/
of) the jetlag when you come back!

J.Ridley: I'd prefer no stopover. Do | need to apply __ (for/ with) a visa?

TT: Not any more. There's a visa agreement between most countries these days. You just need a
passport and return ticket.

J.Ridley: Do I need any vaccinations or special medical treatmentto go __ (in/ to) the States?




TT: Not at all, however | would suggest that you take traveller's cheques. It's very difficult to
change money in the smaller towns in the States, but even ___ (in/ at) the supermarkets accept
traveller's cheques.

J.Ridley: Is there a cancellation fee, or do I have to take out insurance?

TT: There's no need ___ (about/ for) insurance if you are travelling Business Class. For an
Apex flight, it's better. However, you should take out medical insurance?

J.Ridley: Fine, so what time is the direct flight ___ (to/ at) San Francisco?

TT: It leaves from Heathrow airport __ (on/ at) 10.15 am. You'll need to check in one hour
before departure.

J.Ridley: That sounds fine. Can you deliver the tickets __ (on/ to) my office?

TT: Certainly. You will need to confirm your reservation 24 hour before departure. Could you
give me your credit card number, and your address?

Kiroun

1. TT: Totaltours Travel Agency, can | help you?
J.Ridley: Yes, good morning. I'd like to enquire about flights to San Francisco.
TT: Certainly, what day are you flying on?
J.Ridley: Out on Wednesday, back on Sunday.
TT: Would you like to travel Business class or Economy class?
J.Ridley: It's a long flight, I think. Business class please. By the way, how long is the
flight?
TT: Direct it's a long-haul flight — about 9 hours. With a stopover at Detroit, you'll
need to count another 3 hours. There's also a time difference of 10 hours — be careful
of the jetlag when you come back!
J.Ridley: I'd prefer no stopover. Do | need to apply for a visa?
TT: Not any more. There's a visa agreement between most countries these days. You
just need a passport and return ticket.
J.Ridley: Do I need any vaccinations or special medical treatment to go to the States?
TT: Not at all, however | would suggest that you take traveller's cheques. It's very
difficult to change money in the smaller towns in the States, but even in the
supermarkets accept traveller's cheques.
J.Ridley: Is there a cancellation fee, or do | have to take out insurance?
TT: There's no need for insurance if you are travelling Business Class. For an Apex
flight, it's better. However, you should take out medical insurance?
J.Ridley: Fine, so what time is the direct flight to San Francisco?
TT: It leaves from Heathrow airport at 10.15 am. You'll need to check in one hor
before departure.
J.Ridley: That sounds fine. Can you deliver the tickets to my office?
TT: Certainly. You will need to confirm your reservation 24 hour before departure.
Could you give me your credit card number, and your address.

5. Listen to the text and fill in the gaps choosing the right variant.
My Future Career
Have you ever thought about what your future life is going to be like? What are you going

to do when you finish school? It is never too early or late to start (think/thinking) about
your future career. Maybe you enjoy some of the subjects at school more than others. If you do,
this is a good sign, because they (shall/will) guide you to your future profession. In

today’s world, your future career can be absolutely anything. It does not necessarily mean
(freetrader/freelancer) is a person who works at home or wherever they want, doing
work for their clients. The clients ask a freelancer to do something, and they have to do it until a




certain (date/data). As long as the job is getting done, freelancers can choose where and
when to work. They can even work at night, or spend a week not working at all, it depends only
___ (from/on) them. Also, there are a lot of jobs that require creativity. For example, you can
become a DJ, a musician, or an actor. These professions might (acquire/require) a great
deal of training, practice and probably some talent.

Some people become entrepreneurs. They run their own business, make jobs and fill the

needs of society, although running a business is a lot of (responsibility/possibility). A
lot of people depend on an entrepreneur including their (employers/employees),
partners and clients. Many people enjoy (working/to work) in more traditional industries.

If you love baking pastry or taking care of animals, you should follow your real passion. It is up
to you what occupation to choose.
In conclusion, I would like to say that (loosing/choosing) your future career is not
easy but it is surely rewarding to do something you love.
From Langformula. An English Learner’s Blog
URL: https://langformula.ru/future-career/

Kiroun

1. Have you ever thought about what your future life is going to be like? What are you
going to do when you finish school? It is never too early or late to start thinking about your
future career. Maybe you enjoy some of the subjects at school more than others. If you do,
this is a good sign, because they will guide you to your future profession. In today’s world,
your future career can be absolutely anything. It does not necessarily mean freelancer is a
person who works at home or wherever they want, doing doing work for their clients. The
clients ask a freelancer to do something, and they have to do it until a certain date. As long
as the job is getting done, freelancers can choose where and when to work. They can even
work at night, or spend a week not working at all, it depends only on them. Also, there are a
lot of jobs that require creativity. For example, you can become a DJ, a musician, or an
actor. These professions might require a great deal of training, practice and probably some
talent.

Some people become entrepreneurs. They run their own business, make jobs and fill
the needs of society, although running a business is a lot of responsibility. A lot of people
depend on an entrepreneur including their employees, partners and clients. Many people
enjoy working in more traditional industries. If you love baking pastry or taking care of
animals, you should follow your real passion. It is up to you what occupation to choose.

In conclusion, | would like to say that choosing your future career is not easy but it is
surely rewarding to do something you love.

YK-4. Cnioco0eH ocyecTBJIATh A€JI0BYI0 KOMMYHMKALUMIO B YCTHOM U NMUCBMEHHOM
¢opmax Ha rocyrapcTtBeHHOM si3bike Poccuiickoii @enepaunu 1 HHOCTPAHHOM (bIX) SI3bIKE

(ax)

YK-4.2. [leMOHCTpUpPYeT YMeHHE OCYHIECTBJSTH JeJOBYI IMepPenucKy Ha
HHOCTPAHHOM fI3bIKe, IePeBOA0B NPO(ecCHOHAIBHBIX TEKCTOB

IlepBbliii 3Tan (MOPOroBoii YpOBeHb) — NMOKa3bIBaET CPOPMUPOBAHHOCTDH MOKa3aTENsl
KOMIICTCHIIUHM «3HATh»: HanOoJiee pacnpocTpaHeHHbIE S3BIKOBbIE CPEICTBA BBIPAKECHHSA
KOMMYHHKATHBHO-pPeYeBbIX (YHKIUI U 00meynorpeduTe/bHbICe peyYyeBble €IHHHIbI,
WIHOMBI, NpPHMEHsieMble B [1eJIOBOM OOIICHHM; NPHHLOHMII OPraHU3alliM MaTepHaja B
OCHOBHBIX JIBYSI3bIYHBIX CJI0BAPAX H CTPYKTYPY C10BAPHOM CTATHH.



https://langformula.ru/future-career/

TecToBbIE 3a/IaHUHA 3aKPBITOr0 TUIIA
1. Consult the dictionary to choose the right word by its transcription.
[1m plog]
a) employ;
6) employer;
B) employee;
r) implore.
2. Choose the right variant of translation.
(¢epmenTaTHBHAA TeHAepu3anus (CMAT4YeHne) Msica
a) lacto-fermenting of meat;
0) protein tenderizing;
B) enzyme meat tenderization;
r) meat tissue softening.
3. Choose the right variant of translation of the following idiom:
after meat mustard
a) ACIIy BpEMsI, IIOTEXC Yac,
0) mocie JoKIMYKa B YETBEPT;
B) CJIMIIKOM ITO3JJHO, ITOCJIC APpAaKH KyJlaKaMU HE MAlllyT;
I') HU pblOa HU MSICO.
4. What is the term for the heat-treatment process that destroys pathogenic microorganisms in
certain goods and beverages?
a) fermentation;
0) dehydration;
B) pasteurization;
r) aeration.
5. Food preservation the growth of pathogens
a) contaminates;
0) prevents;
B) increases;

r) improves.
Kmroun

1. 0

2. B

3. B

4, B

5. 0

6. IIpounTaiiTe TEKCT U YCTAHOBHUTE NMOC/IEA0BATEIbHOCTbD.
CocraBbTe NPEAIOKECHIE, PACTIONOKHB CJIOBA B TIPABIIIBHOM TTOPSIKE:
Put the words into the correct order to make a sentence:

a) Agrarian

0) at

B) Lugansk

r) study

n) State




e) University
x) We

Kirou

\ \ Krosaae

Bropoii 3ram (MpOABHMHYTBHIH YPOBeHb) — IOKa3biBaeT C(OPMHPOBAHHOCTH
moxKasarejsd KOMIECTCHIUHM «YMETb»: MHCI0Jb30BaATH (l)OprI aeJI0Boro IMnUuCbMEHHOI'0O
Oﬁmel-ll/lﬂ AJIA BBIPAKEHUS PA3/IMYHbIX KOMMYHHUHKATUBHBIX HaMepeHHﬁ; BECTH J1€JI0BYIO
MepenucKy Ha HHOCTPAHHOM sI3bIKe, OCYHIECTBJISITH JeJI0BO€E O0LIeHHe.

3agaHusi OTKPBHITOrO THIIA (BONPOCHI /LISl ONPOCA):
1. Do we use shortenings (can't, mustn't, won't) in formal letters?
2. What are the major elements of a business letter?
3. Name the main kinds of letters included into business correspondence?
4. Read the following date correctly.

25.09.2022

5. What does it mean when near the signature there are two letters "p.p." (per pro)?

Kroun

1. No, no shortenings should be used in formal letters.

2. A business letter is composed of the following elements: heading, date, address,
salutation text, subscription.

3. Business letters include all kinds of commercial letters, inquiries, replies to inquiries,
Letters of Credit, invoices, Bills of Lading, Bills of Exchange or drafts, letter of
insurance, explanatory letters, orders, letters of packing, letters of shipment, letters of
delivery, offers, letters of complaint, etc.

4. The twenty-fifth of September twenty twenty-two

5. If near the signature there are two letters "p.p." (per pro) it means that the letter is "by

warrant'.'

Tpernii 3Tan (BbICOKHI YPOBeHb) — NOKa3bIBaeT CHOPMHPOBAHHOCTH IOKA3aTeJs
KOMIIETEHIIUH  «BJAAETb»: CIOCOOHOCTBI0 COOTHOCUTH  fI3BIKOBBIC CpeACTBa €
KOHKPETHBIMH CHUTYAalMAMH, YCJIOBHAMHM M 33/a4aMH MEXKKYJBTYPHOIO pPe4YeBOro
0o01IeHNS, HABBIKAMH YTCHHUS, AHHOTHUPOBAHUS M pedepUpPOBaHUS HA HHOCTPAHHOM
AI3BIKE.




IIpakTu4yeckue 3aJaHUA:

1. You are a student now. In order to have discounts for your travelling home and back to
the University you may receive the International Student’s card. Fill in the international
Student’s Card

International Student’s Card Application
Card serial number: 12 0000 4567882

First name:
Last name:
Place of study:
Mobile:
Email:
Address:

Nationality:
Date of Birth:

| declare the information provided is full and correct.

Cardholder signature:

Date:
Your card will be issued within 30 days of the application date and will be sent to your home address.

Knroun

International Student’s Card Application
Card serial number: 12 0000 4567882

First name: Anna
Last name: Ivanova
Place of study: Lugansk Voroshilov State Agrarian University
Mobile: +7-5959-123-45-67
Email: annaivanova@abc.com
Address: 12 Sadovaya St, flt 2

LUGANSK

291001

Russia
Nationality: Russian
Date of Birth: 25.07.2005

| declare the information provided is full and correct.
Cardholder signature:
Date: 05.09.2023

Your card will be issued within 30 days of the application date and will be sent to your home address.



mailto:annaivanova@abc.com

2. Fill in the blanks with the words and word combinations from the table below to
complete the dialogue.
regarding have an opening sounds great meet this advisor
business plan schedul

Secretary: Spires Financial Advisory. How can | help you today?

Caller: Hi! This is Daniel Stonebrook, with Stonebrook Appliances. I'd like to make an
appointment to :

Secretary: Hello, Daniel, what is the appointment .
Caller: I'd like to revise our . We're considering taking on some new products.

Secretary: That's great! We on Friday the fourth at eleven a.m. Does that work for
you?
Caller: Friday morning . Thank you!
Secretary: Great. I'll put it on the
Kimroun
1. Secretary: Spires Financial Advisory. How can | help you today?

Caller: Hi! This is Daniel Stonebrook, with Stonebrook Appliances. I'd like to make
an appointment to meet this advisor.

Secretary: Hello, Daniel, what is the appointment regarding.

Caller: I'd like to revise our business plan. We're considering taking on some new
products.

Secretary: That's great! We have an opening on Friday the fourth at eleven a.m.
Does that work for you?

Caller: Friday morning sounds great. Thank you!

Secretary: Great. I'll put it on the schedule.

3. Put the clichés from the list below into the right column.

in conclusion; first of all; in my opinion; to begin with; I think; to conclude; firstly; I suppose;
to sum it up; first and foremost; | may say; | should note that; to my mind; to start with; in my
view; finally; as I see it; for my part; lastly; from my standpoint; personally

introducing the expressing one’s opinion summarizing the
information information
Koroun
introducing expressing personal summarizing the
opinion information

first of all; to begin with; in my opinion; | think; 1 in conclusion; to conclude;




firstly; first and foremost; to suppose; | may say; | should to sum it up; finally; lastly
start with note that; to my mind; in my
view; as | see it; for my part;
from my standpoint;
personally

4. Read and translate the text. Complete the vocabulary to the text.
PROTEINS, FATS AND CARBOHYDRATES

Proteins, fats and carbohydrates are known to be the most essential nutrients in the diet.
Proteins in human diet can be obtained from both animal and vegetable sources, the most
important being meat, eggs, fish, cereals, legumes, seeds and nuts. In general, foods obtained
from animals contain more protein than foods obtained from plants, although some vegetable
materials such as soya beans have a high protein content. All proteins also contain nitrogen and
some contain sulphur and phosphorus. When foods are eaten the proteins are digested by
hydrolytic enzymes and are absorbed into the bloodstream as amino acids.

Fats are also the necessary component of living tissues and essential in human nutrition.
They supply a major portion of man's energy, giving more than twice as much energy as proteins
and carbohydrates. The natural foods which contribute the largest amounts of fats to our diet are
the animal products — meat, dairy products, eggs, fish and seafood. Fruits and vegetables contain
little quantity of fat (between 0.1 and 1 per cent). But some of them are rich sources of fats.
Thus, a ripe olive contains about 20 % of fat.

Carbohydrates supply a major portion of man's energy and are primary derived from plant
materials, e.g. cereals, vegetables and fruits. These substances accomplish a number of functions
in the body. They are oxydized in the cells, are broken down in a series of reactions and energy
is released when this takes place. Any excess of carbohydrates is converted into fat that is stored
mainly in the liver and all over the body.

proteins

fats

YTIIEBOIBI

to digest

IIpoBepsieMasi CTpyKTypa

released energy

natural foods

Kmroun
proteins OenkH




fats KHPBI

carbohydrates YTJICBOIbI

hydrolytic enzymes THIPOJIUTHYCCKHE (DePMEHTBI
to digest 1IepeBapruBaTh

released energy BBICBOOOXK 1aeMast SHEPTHsI
natural foods MPUPOHBIC IPOLYKTHI

5. Complete an annotation to the following text.
Hurdle Technology

Hurdle technology (synonymously called combined methods, combined processes,
combination preservation, combination techniques) proved to be very successful and it is widely
used in the preservation of meat, dairy products, fruits and vegetables. For each stable and safe
food a certain set of hurdles (factors) is inherent, which differs in quality and intensity depending
on the particular product, however, in any case, the hurdles must keep the formal population of
microorganisms in this food under control. The microorganisms present in a food product should
not be able to overcome the hurdles, otherwise the food will spoil. For foods preserved by hurdle
technology different hurdles may act synergistically. A synergistic effect could become true if
the hurdles in a food hit, at the same time, different targets (e.g.cell membrane, enzyme systems,
pH, water activity, redox potential) within the microbial cell and thus disturb the internal
equilibrium of organisms (homeostasis). In practical terms this could mean that it is more
effective to use, for example, different preservatives in small amounts than only one preservative
in larger amounts, because different preservatives might hit different targets within the bacterial
cell, and thus act synergistically.

ANNOTATION

The text is headlined as . As the title implies the text describes one of the
widely used of meat, dairy products, fruits and vegetables. Firstly, it is stated
that each hurdle (factor) differs in depending on the particular product. It is
important that the microorganisms present in a food product should not be able to overcome the
hurdles, otherwise . In conclusion the author notes that different preservatives act
, thus it is more effective to use different preservatives in small amounts than only

one preservative in larger amounts.

1. [Ipumep anHOTAIIMIM

The text is headlined as “Hurdle Technology”. As the title implies the text describes
one of the widely used methods in the preservation of meat, dairy products, fruits
and vegetables. Firstly, it is stated that each hurdle (factor) differs in guality and
intensity depending on the particular product. It is important that the microorganisms
present in a food product should not be able to overcome the hurdles, otherwise the
food will spoil. In conclusion the author notes that different preservatives act
synergistically, thus it is more effective to use different preservatives in small




amounts than only one preservative in larger amounts.

OueHouyHbIe CpeCTBA /1A POBEAEeHUs IPOMEKYTOUHON aTTecTaluu
[IpomexxyTounasi arrectamusi NMpoBoAUTCs B ¢opme yctHoro 3auera (1 cemectp) u
YCTHOTO 3K3aMeHa (2 ceMecTp).
Bonpocsl pu1s 3auera (1 cemectp)
CI/ITyaI_II/IOHHBIe 3aadyu:
1. Imagine you are being interviewed by a journalist of a radio programme for students.
Tell about your student's life. Touch on your daily routine, interests and hobbies, favourite
subjects, future career, etc.
2. A delegation of students and teachers from Moscow University are on a visit to your
university. You are asked to tell the guests about it.
3. You are a representative of your faculty at the scientific student conference. Tell about
the main aspects of the bread-making technology.

Bomnpocs! o rpamMmmaruke:

1. Rules of Reading. Phonetic Transcription.

2. The Article. Definite and Indefinite Articles.

3. The Sentence. Declarative and Interrogative Sentences. Question Types.
4. The System of Verb Tenses.

5. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.
6. Present Participle.

7. Continuous Tenses Group in Active Voice.

8. Past Participle.

9. Perfect Tenses Group in Active Voice.

10. Active and Passive Voice.

Bonpocsl 1J141 3x3ameHa (2 cemectp)
ConeprxaHue 3K3aMeHa:

1. Nyuaromiee uTeHHE, MEPEBOJ TEKCTA IO CIEIHAIBHOCTH ¢ MHOCTPAHHOTO s3bIKa Ha
PYCCKHI SI3BIK CO CJIOBapeM, COCTaBIIEHHWE aHHOTAIMU K TekcTy. Bpems BbmonHenus — 30
MUHYT. DOopMa MIPOBEPKU — YTEHUE YACTH TEKCTAa BCIIYX, MIPOBEPKA MOJATOTOBICHHOTO MEPEeBOIa
Y aHHOTAIUH.

2. Hanucanue aeoBOro muchbMa.

3. MoHonorn4yeckoe BhICKa3bIBaHHE M Oecella ¢ 9K3aMEHATOPOM Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE
10 OJTHOM U3 IIPEIIOKEHHBIX TEM.

Y CTHBIE TEMBI.

1. My Student Life.

2. My University.

3. Agriculture of Our Region.
4. Agriculture in Great Britain.
5. Food Technologies.

6. My Future Profession.

BOHpOCBI 1o FpaMMaTI/IKe:

1. Rules of Reading. Phonetic Transcription. The Article. Definite and Indefinite Articles.
2. The Sentence. Types of Sentences. Question Types.

3. Indefinite Tenses Group.



5. Continuous Tenses Group in Active Voice. Present Participle.
6. Perfect Tenses Group in Active Voice. Past Participle.

7. Active and Passive Voice.

8. Future Tenses Group.

9. Modal Verbs. The Equivalents of Modal Verbs.

10. Directed and reported speech. Sequence of Tenses.

11. The Category of Mood. Conditional Mood. Imperative Mood.
12. The Infinitive. The Complex Object. The Complex Subject.



METOIAYECKHUE MATEPUAJIBIL, OPEAEJAIOIIHUE ITPOONELYPbI
OIEHUBAHMUS 3HAHUU, YMEHNUU, HABBIKOB U (MJIN) OIIBITA
JAEATEJIBHOCTH

Texkymmii KOHTPOJIb
TectupoBanue A1 NPOBEACHUS TEKYIIET0 KOHTPOJISI IPOBOAUTCS B MUCHbMEHHON (Gopme
WIH C TIOMOIIbIO JUCTAHIIMOHHOTO oOyueHus. CpeHee BpeMs BBIMOJHEHUS TECTOBBIX 3a/IaHUi
30 mwmnyT. TectupoBanue BKIoUaeT 20 3aJaHWi MHOXKECTBEHHOTO BBIOOpa C OJHHM
npaBWIbHBIM OTBeTOM. KonuuecTBo BapuaHTOB OTBETOB Juid 3aaaHuid — 3-4. CryneHty
HEO00XO0IMMO BBIOpATh CPeH MPEAIOKEHHBIX BAPHAHTOB OTBETOB OJIMH MPABHILHBIN OTBET.
Onpoc Kak CpeACTBO TEKYIIEro KOHTPOJIS MPOBOAUTCS B (OpME YCTHBIX OTBETOB Ha
Borpochl. CTy/IGHT OTBEUYaeT Ha MOCTABJIICHHBIM BOIPOC Cpa3y, BpeMs Ha MOATOTOBKY K OTBETY
HE IIPEI0CTaBIISACTCA.
[IpakTuueckue 3agaHusi KaKk CPEICTBO TEKYIIEro KOHTPOJISA MPOBOASATCS B YCTHOM H
nucbMeHHOU (opme. CryaeHTy Bblmaercss 3agaHue u npepocrtaBisercs 10-20 MuHyT As
MOATOTOBKHU K OTBETY.

Hrorosas arrecranus

3ader MpPOBOAUTCS INyTEM IOJABEAECHHUS WUTOTOB IO PE3yJbTaTaM TEKYILEIO KOHTPOJIS.
Ecnu cTyneHT He cnpaBWiCsS € 4YacThIO 33JaHUM TEKYIIETO KOHTPOJIS, €My NPEIOCTaBIsAETCS
BO3MOXHOCTb C/IaTh 3a4eT Ha UTOTOBOM KOHTPOJBHOM MEPONPHUATHH B (hOpME BBINOIHEHUS
IIPAaKTHYECKUX 3a/1aHUM.

JK3aMeH MPOBOAUTCSA B YCTHOW (hopMe, U3 3K3aMEHALMOHHBIX BOIPOCOB COCTABIISAETCA
25 »oK3aMeHaMOHHBIX OmieToB. Kaxaplii OmieT coCTOMT M3 Tpex BompocoB. Komruiekt
HK3aMEHAIlMOHHBIX OMJIETOB MpPEJCTABICH B y4eOHO-METOJUUYECKOM KOMIUIEKCE TUCLMILIMHBIL.
Ha noxarorosky k oTBeTy npeaoctanisiercs 45 MUHYT.
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